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A ml kádó parancsára 
a kormány elíoftotta 

a tokiói lázadást
Araki volt itadligyminiszter diktatúrát

akart
Peking böl jelentik Tokióval a közvetlen 

szakadt. Pekingben ebből arra következtetnek, 
távbeszélő- és távíró-összeköttetés ismét meg- 
hogy Tokióban súlyosbodott a helyzet.

Olyan hírek is keringnek, hogy Tokió ut­
cáin közelharcok dúlnak. Japán időszámítás 
szerint este 8 órakor a japán fővárosban ismét 
kiéleződött a helyzet A Reuter hírszolgálati 
iroda tokiói jelentése szerint a fölkelők meg 
nem adták meg magukat. Mindent egybevetve.

a lázadók látszólag megnyerték ügyü­
ket. Az ifjú tisztek szövetsége a végső 

határig akar elmenni
A hadsereg népszerűségére támaszkodik. A 
fegyveres megtorlás súlyos zavarokat időzhet­
ne elő.

Sanghai kínai magánforrás szerint Osaká- 
ban a helyőrség fellázadt. A japán hatóságok 
részéről a hírt cáfolják.

A tokiói helyörsén parancsnoka 
nem ad ki parancsot a lázadók ellen.

Tokióból jelentik: A helyzet a késő éjszakai 
órákban is változatlan. Kasi tábornagy, a to­
kiói helyőrség parancsnoka, kijelentette, hogy 
haladéktalanul megteszi a szükséges intézkedé­
seket a lázadók ellen. A parancsnoksága alatt 
álló csapatok azonban még mindig nem kap­
tak utasítást a cselekvésre.

Los-Angelesből, jelentik: Az egyik itt, meg­
jelenő tekintélyes japán napilap tokiói jelente­

je szerint a rendőrség épületét meg.-zállva 
tartó

zendülök gépfegyvereket szegeztek 
szembe a közeli tengerészeti miniszté­
rium körül állomásozó tengerészcsa­

patokkal.
A tengerészek az épület örül elsáncolták ma­
saikat, és gépfegyvereikkel drótakadályok mö­
gül néznek farkasszemet a zendiilőkkel. Tokio 
külső képe nyugodt.

Goto, az ügyek ideiglenes vezetésével meg­
hízott miniszterelnök állandó tanácskozást 
folytat Araki. volt hadügyminiszterrel, akii ál­
talában a túlzó nacionalista irányzat vezetője­
nek tekintenek. Araki a diktatúra kikiáltását 
akarja, hogy így félretolja a parlamenti párt­
uralmat s ezzel a hadsereg nagyrészének a kí­
vánalmait teljesítse.

Eny anqol újságíró, 
aki belekeveredett a japán bajokba.

Londonból jelentik: A külügyi hivatal je­
lentése megerősíti, hogy Gerald Sampson, an­
gol újságírót letartóztatták. A tokiói angol kon­
zul engedélyt kért. hogy Sampsont fölkeres­
hesse és felvilágosítást kért a letartóztatás okai­
ról. A japán hatóságok mindkét kérelmet visz- 
szautasították azzal, hogy a kérdést jobb nem 
bolygatni mindaddig, míg a zavaros helyzet 
tart. Felkérték a konzult, hogy kérelmet a rend 
helyreállítása után ismételje meg.

Okada miniszterelnök é’, a lakásán van. — Felsőbb 
parancsra tizennyolc tiszt öngyilkos lett

Sanghajból jelentik: A Reuter japán for­
rásból származó jelentése szerint a mikádó 
helyi idő szerint reggel fél rt órakor elrendelte, 
hogy a Kasi tábornagy parancsnoksága alatt, 
álló csapatok a zen dűlőket állásaik elhagyásá­
ra kényszerítsék. Az utasítás csak bizonyos 
idő elteli, vei hajlandó végre, mert ily módon 
is időt akarnak adni a zendülőknek. hogy az 
utolsó pillanatban a megszállott épületeket 
békésen ürítsék ki.

Tokiói hir zerint szombatra virradó éj­
szaka a zendfi!ő katonák nagyrésze visszatért 
a laktanyákba.
A zendiilők etiyte-másra térnek vissza 

a laktanyákba.
Sanghajból j lentik. Az itten japán nagy- 

követség szócsöve kijelentette. - hogy a zendü- 
lők megadták magukat.

Tokióból Sanghajba érkezett hivatalos 
jelentés szerint a lázadók legnagyobb része, 
japán irKM/ámitás -zerint. délelőtt fél 12 óra­
kor visszatért a laktanyákba. A csapatok ki­
sebb része vonakodott elegei lenni a meg­
adásra vonatkozó felszólításnak és továbbra is 
megszállva farija a középületek cgvrészét.

Tokióból jelentik: Szombaton reggel re- 
piilögépck ]• 1. nick meg a lázadók által meg­
szállva tartott városrészek felett és röpeédu a- 
' *t ds'Atak le ' ■u-~v a kormány toUzólitjo

a lázadókat, hogy adják meg magukat. Mióla 
Kasi. tábornagy' megkapta a mikádó parancsát 
a lázadás elfojtására, a zen dűl ők egyre-másra 
megadják magukat.

A miniszterelnököt megtalálták.
Tokióból jelentik: .4 Reuter hivatalosan 

jelenti, hogy Okada miniszterelnököt megta­
láltál:. Okada él.

Los-Angelesbe érkezett szikratávirat sze­
rint már csak négy százados és egy hadnagy. 
— a mozgalom vezetői —- tartózkodik Okada 
miniszterelnök eltorlaszolt lakásán. Kasi tábor­
nagy kijelentette, hogy a zendiilők vezéreivel. 
mint lázadókkal járnak el.

Tokióból jelentik: Szombaton reggel 8 
órakor a fölkelők elhagyták a miniszterelnök­
ségi palotában lévő főhadiszállásukat.

.4 japán rádió hivatalosan jelenti, hogy 
a zendülést végleg elfojtották.

Tizennyolc tiszt
felsőbb narancsra agyonlőtte maflát.

Tokióból jelentik: A legfőbb haditanács 
parancsára a zendülésben vezető szerepet ját­
szott tizennyolc tiszt agyonlőtte magát.

Tokióból megerősítik azt a hirt. hogy 
Okada miniszterelnököt a lázadók nem gyil­
kolták meg. A miniszterei nők-ten gern agy meg- 
UUádásÁróJ közelebbi részletek még hiányoznak.

Ut a nagy alkotásokhoz
Szinte egy időben, talán egy napon is tör­

tént. hogy román részről is, meg magyaror­
szági oldalról is ogy-eg.v jelen!t-» -xikértő em­
ber czulalt meg a Uunavóig) tnp.'aek gazdi-a- 
gi és politikai egymasra-utaltsága felöl.

Bueurestiben Gafencu szenátor, az Argus 
című, nagy összeköttetésű közgazdasági napilap 
főszerkesztője tartott erről a kél (lésről előadási. 
Gafencu a nemzeti parasztpárt pár év előtti 
kormányzata idején előbb a miniszterelnökség­
nek. majd a külügyminisztériumnak volt poli­
tikai államtitkára. Az említett pár! jövendő­
beli kormányzata idején is bizonyára meglesz 
a fontos szerepe, mert ma is pártok fölött álló 
tekintélye van a nemzetközi gazdasági pronle- 
mákban, s az ezekkel összefüggő külpolitikai 
kérdésekben.

Másik oldalon Hantos Elemér magyaror­
szági volt. kereskedelemügyi államtitkár szólalt 
meg Becsben, ki egy oltani egyesület meghívá­
sára tartott előadást a dunai államok egység­
frontjáról. Hantos Elemér meg a háború alatti 
időkben volt államtitkár, aztán a postatakarék­
pénztárnak volt országos elnökigazgatója. A há­
ború után pedig magánemberként fejtett ki 
elénk tevékenységet a középeurópai gazdasági 
egység megszervezése végett, s ebben a keret­
ben is különösen a dunai államok gazdasági 
szövetkezésének a megvalósításáért. Ezt a ma­
gántevékenységet azonban volt államtitkári mi­
nőségének a presztízse vette körül, továbbá a 
magyarországi gazdasági körök legerősebb tő­
kéjű érdekeltségeinek a figyelme, helyeslése és 
biztatása.

Gafencu megszólalása külön kihangsúlyoz­
ta a ..magyar kérdésinek nevezett külpolitikai 
tételt, mely Magyarországnak a dunai állarrfok 
közötti érzékenyebb helyzetére, fönntartásaira 
és vonakodásaira vonatkozik. Ezekre célozva. 
Gafencu azt mondotta, hogy Magyarországgal 
szemben a román részről való magatartás alap­
iránya csak az lehet, amit uralkodónk magas 
tekintélyével nemrégiben leszögezett.

— Mégis azt. hiszem. — folytatta az elő­
adó, — hogy meg tudjuk és meg kell oldanunk 
a magyar kérdést. Nemcsak gazdasági érdekek 
hoznak közel egymáshoz, hanem politikai ér­
dek is. közös politikai érdek: a többi dunai ál­
lammal együtt, közös erővel megvédeni álla­
maink nemzeti létét és függetlenségét. Végül 
közelhoz egymáshoz azoknak a kisebbségeknek 
a sorsa is, akik ahelyett hogy villongások indo­
kait szolgálják, ők kell. hogy legyenek az elő 
kapcsolat a szomszéd államok között. Ha tár­
sítjuk őket az államok és a szomszéd népek 
közti együttműködés művéhez, közösen fo­
gunk előkészíteni olyan mgértő, szimpátiával 
telített atmoszférát, amely a legtökéletesebb 
igazságnál is jobban lehetővé teszi, hogy bé­
késen és barátságosan éljenek együtt azok a 
népek, amelyek nem olvadhatnak össze.

Hantos Elemér bécsi előadása arról szólott, 
hogy a Dunavölgy földrajzi helyzete természe­
tes keretet ád az itten levő államok egység­
frontjának Ennek a kiképzésére az adott hely­
zetek reálpolitikai számbavételéből kell kiin­
dulni. A gyakorlati politika ilyen valóságai 
szerint való eljárásra mutatott reá az osztrák 
szövetségi kancellár nemrég tartott prágai elő­
adássá. mikor annak az öl Duna-államnak az 
összefogását ajánlotta, melyek egyúttal a ko­
rábbi osztrák-magyar monarchia utódállamai. 
Ezek a következők: Ausztria. Magyarország. 
Románia, Csehszlovákia és Jugoszlávia A föld­
rajzi egységbe tartozás folytán, s a Duna mel-
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(kfolyói réven való -zen e-> W-zpfüggesöt te- 
k ütve Bulgáriát is ebbe a dunai keretbe fog 
Alandónak mondotta Hantos Elemér

Viszont e kereten tiil való terjeszkedést 
tehát Itália és Németország balefot'a'.Asát a 

becsi magyar előadó túlzottnak jelezte. Sze­
rinte csak az elsorolt hat á'!am földművelő es 
ipari viszonyai tudnak egymásnak megfelelni s 
csak e kereten belül tudnak úgy a termelő, 
mint a fogyasztó crdekek egyensúlyba jönni 
Ami ez alapozó egyensúlyon kívül még szük- 
>(gc.s hogy a Duna államok természetes egy­
sege a világforgalommal is összeköttetésben 
i egy an azt közösen kötött egyezményekkel le­
het elérni. Ez egyezményeknél elsősorban a 
Duna-völggyel szomszédos államok jöhetnek 
szóba.

Az így elképzelt gazdasági alapegységet a 
továbbiakban úgy jellemezte Hantos Kleiner, 
hogy az a termeszének és a technikai képződés­
nek az együtthatásából keletkezett. Az így adott 
egységes terület azonban ;az előadó saját kife­
jezése szerint) abban ..szenved", hogy túlsók 
rajta a különböző nemzeti kialakulások és nép­
egyéniségek száma. A kereken egymillió négyzet- 
kilométeren hetven milliónyi lakös közölt ti 
különböző nép van. mely nemzeti egyéniségre 
és politikai önkormányzatra törekszik. A sok 
kis nép között a viszonylag légiidvösebb rend­
szert kell megtalálni, hogy békés életrend le­
gyen, s olyan együttes politikai es gazdasági 
szervezet álljon elő. mely az ellentétek kiegyen­
lítését szolgálja, s a dunai Európa sajátságai­
hoz alkalmazkodik Gazdasági vonalon kell 
kezdeni, hogy mindenik nép számára a fizikai 
létminimum biztosítva legyen. Ez aztán meg­
hozza a lelki előfeltételeket is. hogy a legna­
gyobb ellentéteket politikai oldalon is ki lehes­
sen küszöbölni.

Úgy Gafencunak. mint Hantosnak érdekes 
a találkozása abban, hogy a népi különbségek 
fontosságát és jelentőségét észreveszi. Egyikük 
éppen e különbségekben a rokon népek közve­
títő hivatását látja meg másikuk a ..létmini­
mum" elméletével rá is mutat valami megin­
dulás lehetőségére e közvetítés irányában Ami 
meglátás van ezekben az egymást kereső gon­
dolkozásokban az mindeneseire figyelem remél­
téi. És különösen figyelemreméltó az hogy az 
idő már megérett az ilvenk hangoztatására, s 
hogy a dunai keret egyik fővárosából a másik­
ba szállnak át már a kölcsönös üzenetek. Hegy­
ezek az üzenetek meg inkább c*ak tapogatózá­
sok. 9 így határozott alakjuk nincs, az bizonyos. 
Éppen azért ez az a'aktahnság a iökéletesscg 
hiányát is magában foglalja, s így a bírálatot 
is kihívja maga ellen.

Azonban minden bíráló szándékon túl és 
minden ellenvetést elhagyva, meg lehet állapí­
tani azl. hogy a nagy körültekintésü előadók 
ugyan a gazdasági közös vonalakon keresik a 
megoldásokat, de adott helyzetnek veszik a kér-

Halál a kastélyban
Irta: SURANYI MIKLÓS.

A nap mar lehanyatlott az urményi dombok 
möge es hűvös szellő remegtette meg az utezéli 
nyárfák leveleit. Négylovas hintő kapaszkodott 
fel a domboldalra. Keserves kínnal dagasztották 
a lovak a sarat, amelyben a zöld sárga batar noha 
ten. víg süllyedt. Az elmúlt napokban folhősza- 

n iskoita végig a vidéket es tönkreverte a 
közeledő ősz minden melancholikus baját A 
grófné egyedül ült a hintóbán, feayvortokok, bőr 
dobozok és úti málhák között s térdét a nyirkos 
esti hideg ellen hatalmas tigrisbőrtakaró védte, 
amelyet öccse Clam-William Itichárd lord kül­
dött neki indiai utazásából. A grófnén könnyű 
szürke utazóköpeny volt, mókusprémmel szegett 
vízhatlan japánsclyemszőveiből, rózsákkal díszí­
tett szé'es karimás kalapja az álla alatt szalaggal 
megkötve, a nvakán indiai sál. A kalap, szala­
gok, felóltőgallér és sálak habkönnyű tömkelegé 
sovány, elefántcsont színű, szomorú arcát, csak­
nem elfedte.

Keserves volt az út. A kocsis minduntalan le­
szállt a bakról, hogy a lovakat vezesse, mert a 
lovak itt-ott térdig süppedtek a sárba s nagyo­
kat cuppogott, ahogy lábukat a ragadós anyagból 
kihúzták A jobbra halra imbolygó kocsin megint 
űsv érezte, mint hogyha tengeri betegség kerül­
getné

— Méltóságé* grófné, tíz perc múlva a kas
tály előtt vagyunk.

de.-es területen a népegyén iségek sokféleséget 
is Gafencu előadása külön is kiemeli a ma­
gyar népkisebbség szerepét és hivatását a Ma­
gyarország részéről fönnálló nehézségek kikü­
szöbölésére Ez az é-zrevevés körülbelül az ami 
az egész probléma-tömkelegben a legtalálóbb. 
Ha azonban Így áll a helyzet akkor a nagy gaz­
dasági vonal kiképzését még-e l«hr' azon kez­
deni. hogy csak a nagy gazdasági elképzelést 
igyekezzünk megvalósítani hanem az alapvető 
részletmunkán kel! kezdeni A nagy gazdasági 
elképzelés valami olyan mint a tetőszerkezet. 
Az alap hozzá az hogy a népkisebbségeket s 
köztük a magyar népkisebbséget is cselekvő­
képes helyzetbe kell hozni, megelégedettség ik- 
nek az életkeretet meg kell adni. Biztosítani

kell intézményesen az ő népi egyéniségük szá­
mára úgy gazdasági, mint szellemi téren azt 
a birtokállományt, melyen megélhetnek és tej­
elhetnek.

lla ez az alapvető bizonyosság megvan 
akkor a népi különbségek kérdéséből eltűnik a 
legfőbb érzékenység Akkor bizonyára Magyar- 
ország is. melynek legnagyobb erdekellsege van 
a népkisebbségi kérdés rendezésében, nem 
fog tovább emiatt nyugtalankodni, s igy gya­
korlatibb készsége lesz arra. hogy a nagy saz- 
riasági kiegyezés ügyét lényegesen előmozdítsa. 
A nagy alkotásokhoz így. a kis népek élete meg­
nyugtatásán keresztül lehet eljutni. Adja leien 
hogy e kifejlődés felé mihamarabb megindul­
hassunk.

Az igazságügyminiszter kijelentette 
a kamarában, hogy a besszarábiai 

választás bűnösei emyeräk büntetésüket
Ducuresti. Saját tud. A kamara tegnap 

délutáni ülésén Seisanu Romulus hivatkozott 
Goga csütörtöki beszédének egy részletére, 
amely szerint a beszarábiai Briceava községben, 
amelyben csaknem tisztán zsidó lakosság van, 
a lakosok megtámadtak egy 20 főből álló nem­
zeti parasztpárti csoportot s azt úgy elverték, 
hegy közülük egy meg is halt. Seisanu kifogá­
solta, hogy a cenzúra annakidején nem engedte 
meg ennek az esetnek közlését, de ugyankkor 
megengedte, hogy a Kimerorer főrabbi elleni 
merényletet részletesen ismertessék a lapok.

Seisanu felvilágosítást kért a kormánytól 
az esetre vonatkozólag.

Pop Valér igazságügyminiszter azonnal 
válaszolt;

— Megfelel a valóságnak. — mondotta. — 
hogy Briceava községben 20 parasztot, akik 
zászlók alatt, énekelve menetalakulatban vo­
nultak végig a falun, a cernauti gyűlésről jö­
vet. megtámadták a falu lakosai. Elverték őket 
s egyikük meg is hah az ütések következtében. 
Az is igaz. bog)- az áldozatot a falu gyermekei

gyorsan es biztosan hat
RHEUMA / KÖSZVÉNY
ISIASZ, GRIPPA, IDEG- ÉS FEJFÁJÁSI 
és minden más hüléses megbetegedése éli 
Idült esetekben Is meglepő eredmények!

A Togal kiküszöböli a szervezetből 
a káros bomlási termékeket. 

Csináljon egy komoly Togal-kurát. 
Gyógyszertárakban és Drogériákban.

Ée csakugyan már kibontakozott a falu szo­
morú, ugyefogyott kis kepe az esti szürkületből. 
Alacsony, tömzsi torony korúi ferde, púpos 
szalmatetők, nyárfák, kanyargós országút. A kas 
télybol semmi sem látszik, az ott van jobbra a 
sötét dombok között, erdőszélen.

Nemsokára elérték a falut. Kutyák ugattak 
ki a hazakból, néhány hám esz paraszt megállt az 
árok mellett hajadonfőn, piszkos fehér gyolcs­
ban, mezítláb és dícsértesséket mondott az el­
robogó kocsinak. A faluból idehallatszott az esti 
harangszó. A tárgyak körvonalai kezdtek elmo­
sódni. mintha szürke kod feküdnék a Mária Te­
rézia korabeli piros tetős, kupolás, sárgára me­
szelt Hunyady kastélyra. A kastély azonban cso­
dálatosan néma volt és «ötét.

Sehol egyetlen teremtett lélek. A kocsis kur­
jantó; egyet. Erre nagy keservesen kiolda.gott a 
kastély mögül egv héresgyerek.

— Nincs itthon senki
A grófné elmosolyodott. Ugvlátszik, elkéstem 

— gondolta és fennhangon kérdezte.
— Milyen nap van ma?
— Szerda van, kezét csókolom, méltósácns 

grófné.
— És hánvadika?
A kocsis meghökkent,
— Honnan tudnám én azt?
Karolina számolgatni kezdet magában - eey 

sz.erre, mintha megőrült volna, elkezdett nevetni.
— Hát természetesen. Ezt is elhibáztam. Ma 

szerűi van. tehát augusztus huszonkilenc.
— M kor mentük el az, uraságok? - kérdezte 

boeszn-an a koc«’s.
— Tegnap hajnalban — felelte a gyerek.

lábbal tiporták. Biztosítom önöket, hogy a bű­
nösök elnyerik büntetésüket.

Napirenden ismét a közigazgatási törvény- 
javaslat szerepelt. CaUnescu Armand a nem­
zeti parasztpárt. nevében fontos nyilatkozatot 
olvasott fel.

— A javaslat, — mondotta, — teljesen el­
hibázott. célzatában és intézkedéseinek részle­
teiben egyaránt. A javaslat semmiféle haladást 
nem jelent a korábbi állapothoz képest. Ellen­
kezőleg. a helyi közigazgatás önkormányzatá­
nak megsemmisítésére tör s azért valójában a 
liberális párt által 1925-ben teremtett állapotok 
visszahelyezésére törekszik. A nemzeti paraszt­
párt nem vesz részt a javaslat részletes vitáján, 
mert az ilyenformán teljesen elhibázott alap­
elvekre épült. Ha ebből a javaslatból törvény 
lesz, a nemzeti paraszt párt fenntartja magának 
a jogot, hogy azt gyökeresen megváltoztassa.

A kommunisták zendülést 
szitoífak Chilében, tie csirájá­

ban eMeiíék
Santiago do Chiléből jelentik: Egy Poehler 

nevű nyugalmazott ezredes, nyugdíjazott tisztek­
ből álló csapata élén el akarta fogni Novoa tá­
bornokot, a hadsereg vezérkari főnökét és a had­
sereg vezető tagjait, A nyomban mozgósított őr­
ség azonban elejét vette a zendülésnek.

Az összeesküvők, akik a kommunistákká.! 
játszottak össze, arra számítottak, hogy vállalko­
zásuk sikere esetén magukhoz ragadják a hatal­
mat. A lázadás! kísérletet azonban sikerült csi­
rájában elfojtani.

— Senki sincs itthon?
Nehéz volt a gyereket kivallatni. Lassankim 

azonban kiderült, hogy az öreg es fiatal Hunyady 
grófók a vendégekkel együtt, akik itt három 
napig agarasztak es lóversenyeztek, elutaztak 
Becsbe, hosszabb tartózkodásra es magukkal vit­
ték az egész belső cselédséget is. Mindez nem 
volt újság a grófné előtt, nagyon jól tudta, hogy 
a Hunyady család Badenbon tölti a szeptembert. 
Nem történt semmi, csak éppen néhány nappal 
eltévesztette a dátumokat. Nem baj. Az éjszakát 
itt tölti, a lovakat megpihenteti, aztan holnap 
újra útnak indul. Az éjjel majd kieszeli, hova.

Az i gépkocsisokon, (ebenes asszony ok on, bére­
seken és béresasszonyokon kívül csak az öreg ko­
mornyik maradt a kastélyban, mert néhány nap­
pal előbb a parketten elcsúszott, kitörte a lábai, 
és jómagával majdnem tehetetlen. Mégis előván- 
ezorgoti valahogy az öreg és Karolina számára 
kinyitott eey szobát, vacsorát adott, ágvat vetett, 
hogy annyiraamennyire kényelmessé tegye az éj­
szakai szállást.

A vendéget mindez inkább mulattatta, sem­
hogy lehancolla volna. Talán jobb is — gondola 
magában. hogy nem V.háltam itthon TTiinva- 
dvékat. Gabriellával, aki egv-zer Stefferlt min­
denáron el akarta tő'om hódítani, most éppen 
nem volna valami nagy kedvem találkozni. Az 
egészben csak nz a faj. hogy megint nagyon 
falni kezd a feje. Máj eev órája fái. csak nem 
akarja tudomásul venni. Most azonban szinte el­
viselhetetlen Orvosságot kell bevennem, de arat 
Íven szerencsétlen vmrvok. az i« megeshetett 
liogv otthon felejtenem É, már kutatm kezdett 
a táskájában fájdalomcsillapító és altató után.

r *
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Hucurrshből jelentik: Hr Gyárfás Elemér, 
migvarpárli szenátor é< dr Wilier József a 
M;--' ;r P ••) parlamenti csoportjának főtitkára 
!'■ n:. k' i m,-.^jelentek l’op Valér igazságügy- 
mii: :• e’.őít. előadták rlr Ungár esetét és ar-
r k-rlék. ne ona-vl je. hogy az ügy tárgyaié­
in pciitiivii motívumok is befolyjanak és a 

b ' 4 i'n,vir Adolf áldozatául essék egy nyil- 
;n -zenV-lyi hajszának. Távol áll a Ma- 

vir Párttól, hogy az igazság kiderítése elé 
a 1 ;i!yt akarna gördíteni, ellenkezőleg az az 

• I Ve. hí az ügyre minél előbb teljes vilá- 
-.' S'fig (l.-riiljön. mivel meg van győződve, 
lmgy ez gy végül is dr Ungár teljey rehabili­

tál fog végződni. Az igazságügyminiszter 
- i't1’ hogy az, ügy elbírálásának összes 

•ihin Iliiéiről azonnal jelenlést létet magá~

tál ti

kér
vak
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Bí'áfc nem hallandó fissza- 
vonni a nemzeti szocialista 
iíiiznoiit feloszlatására tett 

Intézkedéseit
Berlinből jelentik: A svájci szövetségi kor­

mány elküldte válaszát a német birodalmi 
kormánynak a svájci nemzeti szocialista köz­
pont feloszlatása miatti tiltakozó jegyzékére. A 
svájci jegyzék elismeri, hogy a Svájciban élő 
külföldieknek jogukban áll összejöveteleket 
tartani, amelyeken a nemzeti érzést ápolják és 
hazájuk érdekeiről tárgyalunk. A svájci szö­
vetségi kormánynak azonban szuverén joga 
megállapítani, hogy a külföldieknek fen-f- 
elismert jogai milyen keretek között gyakorol­
hatók. Gustloff megöletése folytán a svájci 
kormány hamarabb kezdett hozzá. — mint 
eredetileg tervezte, — annak megállapításához, 
hogy tehet-e tűrni a nemzeti szocialista köz­
pont körzet-vezetőségének és egyesületének 
fenntartását. Gustloff személye nem befolyá­
solta a kormányt ebben az elhatározásban s 
ennek az elhatározásnak nem volt politikai 
tüntető jellege. Megállapítja a jegyzék, hogy a 
svájci kormány többé nem térhet vissza erre 
az ügyre és reméli, német részről kellő előzé­
kenységet gyakorolnak majd azon a téren, 
hogy illetékes tényezők megakadályozzák a 
svájci kormány elhatározásának téves beállí­
tását a német közvélemény előtt.

A francia választásokat áprilisban 
tartják men. Párizsból jelentik: Lapje­
lentések szerint a francia kormány április 
19-re és 26-ra tűzte ki az általános választá­
sokat.

Mindenki eláll isméit lény, hogy a fogok 
között lennokadó ételmaradékok — a 
,zái cco 37 fokos hőmérsékletében — 
1012 órán belül eriedésbe mennek ál 
Tehát nyilvánvaló, hogy nem elegendő 
logoinkat egyszei egy nap mosni, kétszer 
egy nap és rendesen, ez a helyest

És sose feledje el, hogy a Kalodont 3 kiváló tu­
lajdonsága biztosítja a helyes fogápolásit

a speciális fog-és száj-szappan enyhe 
habja alaposan megtisztítja a fogakat, 
ot is ahová a fogkefe nem juthat éli

a különlegesen finom tisztító anyag ki­
fényesíti a fogzománcot, anélkül hogy 
azt megtámadnál

a Dr. Brőunfich állat összeállított Suttá 
rizin-Oleat fokozatosan távolítja el a 
fogkövei és megakadályozza az újra­
képződést

Äz olasz hadsereg elfoglalta
Amba-Älagil

Megnyílt az útja az abesszin főhadiszállás felé. — Nagy
örömünnep Olaszországban

Rómából jelentik: Az olasz sajtó és propa­
gandaügyi minisztérium pénteken a következő 
hivatalos harctéri jelentést adta ki:

„Badoglio tábornagy távíratozza: Az első 
hadtest csapatai elfoglallak Amba-Alagit. Ma 
délelőtt li óra óta az amba-alagi magaslaton 
olasz lobogó leng.“

Az Amba-Alagi hegység mintegy 30—Í0 
kilométerre délre fekszik a nemrég elfoglalt 
Am ha Aradam hegycsúcstól. Az olasz csapa­

tok az amba-alagi magaslaton erősen kiépf- 
let-i abesszin állásokat találtak. Az olaszoknak 
ezzel az új győzelmével megnyílt az út a desz- 
sziei abesszin főhadiszállás felé.

Rómából jelentik Olaszországban határta­
lan lelkesedéssel fogadták Arnba-Alagi elfogla­
lásának hírét.

Az olasz hadvezetőség véleménye szerint, az 
a harapófogó, melybe Kassza és Szejum her­
ceg csapatai kerültek, egyre jobban összeszorul.

eS2K8K4®3H6SS8flfi!
— Megvan! — kiáltott fel diadallal, mert 

mostanában ez volt számára a legfontosabb. Na­
gyobb gyönyört már nem is tudott magának kí­
vánni, mint aludni, aludni, egész az öntudatlan- 
ságig elkábulva, álom nélkül, halotti mozdulat­
lan-Aggal aludni tíz-tizenhét órát egyfolytában. 
Es aztán? Xztán reggel az ágyból fel vánszorogni, 
jéghideg vízben megfürdeni, amitől teljesen fel­
ébred. új erőre kap, elszánt és kemény lesz és 
valami erős testi fáradalom után kívánkozik. 
Tehát lóra kell ülni. ki vágtatni az országúira, 
li,-ki n. mezőknek, árkon-bokron keresztül rókát 
kergetni, vagy négy keményszájú csikót össz.e- 
í gin s azokat, hajszolni magas homokfutóról.

Meg vacsorázott, de alig tudott valamit enni, 
annyira, fájt a feje. Tehát készült lefeküdni. De 
elűhb a tükrös asztalra rakta szép sorban lollett- 
szereit és egész kis házipatikáját. Orvosságot a 
nehéz légzés, főfájás, álmatlanság ellen. Es még 
egyet. ha netán görcsei támadnának.

Éppen he akarta venni az altatóját, amikor 
hirtelen szédülni kezdett. Érezte, hogy most 
[.--gin! ájulás környékezi, a gyomra is émelyegni 
kezdett, nem tudta.' hánynia kelt e, vagy pedig a 
tüdejéből felszakadt egy olvadó vércsomó . . • 
olyan érzése volt. mintha a vér felbugyborékolna 
és ki akarna törni orrán-száján, még a fülén is 
és a véresőmé a szíve alatt van. Fel akart állni, 
kiáltani akart, de sem mozdulni, sem szólnni 
nem tudott, sőt egyszerre minden rossz érzése 
megszűnt, végtelen nyugalmat, csendet, sőt va­
lami testi és lelki kéjt érzett a tagjaiban . . . 
nvntha 1-ország smargdzöld partjait látná, len 
cerzúe.á =t és '- V-- vA • iást és epelő melód Akai
hallana... Az utolsó öntudatos pillanat, a gyö­

nyör és rémület pillanata volt. Hirtelen eszébe 
jutott, hogy most megszabadul minden szenve­
déstől, de eszébe jutott Andorba is és szívéből 
olyan elemi erővel szakadt fel az anyai érzés, 
mint még soha életében. Nem, nem akarok meg­
halni! — ez villant át az agyán — inkább egész 
életemen át szenvedek és ordítok a fájdalomtól, 
csak And or kát ne kelljen elhagynom.

A mondatot már nem tudta végig gondolni, 
térdre bukott, aztán egész teste összccsuklott, fél­
oldali fordult és elomlott a padlón.

Félóra múlva a komornyik beküldött hozzá 
egy béres’eányt, hogy kérdezze meg, hogy nmes-e 
valakire, vagy valamire szüksége a vetkőzöd ás­
nál. A béresleány benyitott az ajtón, elsikoltottn 
magát és hanyatt-homlok rohant vissza a komor­
nyikhoz. Útközben eszelősen sikongatott.

— Segítség! Meghalt! Emberek! Meghalt a 
grófné!

Az istállóból, baromfiéiból és a szomszéd föl­
dekről asszon vök siettek a kastélyba, hogy lás 
sák, ami történt.

— Meghalt. mondta az egyik — el kellene 
hívni a papot. Ha már nem veheti fel a szentsé­
geket, legalább imádkozzék a lelke üdvösségéért.

— Milyen fiatal volt, még élhetett, volna...
Az egyik elszaladt papért s közben cl kép 

zelte, hogy milyen szép temetése lesz a grófné- 
nak. De azért, — tisztesség okáért — sírtak és iaj- 
veszékeltek. A vén komornyik, aki törött lábával 
szinte odavánszorgott. keresztet vetett, magára és 
imádkozni akart, de nem tudott egyébre gon­
dolni. mint arra. hogy ilyen esetben mi az fi kö­
telessége. Rettenetes felelősség ez. Értesít. ni kel 
lene Széchenyi Pál grófot, de egyúttal gazdáját,

az öreg Hunyady grófot is ... az egyik Apáti­
ban, vagy talán Mécsben, vagy Bndcnben van . . . 
az- Isten tudja, hol vannak most ezek a grófok. 
Papért elszaladtak, ez rendjén van. De talán még 
az orvosnak is lehetne hasznát venni. Az öreg 
ember egészen megzavarodott. Elrémült arra a 
gondolatra, hogy most minden az 6 találékony­
ságától és erélyétől függ... Egy élet, egy grófné 
élete ... a gazdája vendégének az élete... Szent­
ség es Isten . . . ordítani kezdett.

— Hozzatok orvost! Menjetek papért! Lovas- 
lcgénv vágtasson Pozsonyba. Hívjátok el a falu­
ból a borbélyt! Tegyétek az ágyra! Hol a bába­
asszony? Vetkeztessétek le!...

Az asszonyok engedelmeskedtek. Ketten fel­
emelték a. földön heverő, finom, illatos kis testet 
és rn akarták fektetni az. ágyra. Ebben a pilla­
natban a grófné magához tért, kinyitotta szemét, 
az arca őrjöngő kifejezést öltött és ellökte magá­
tól az asszonyokat.

Mit akartok velem? — sikoltozta eszeve­
szett dühve!. — Megölnek!... Segítség!. . Gyil­
kosok! ... Ki innen, vén boszorkányok!

Az asszonyok arcáról lerítt a csalódás, hogy 
a grófné nem halt meg. Örményen nem lesz grófi 
temetés és ők hiába ontották érte a könnyeiket 
Szinte sértődötten elengedték, de az torkaszakad- 
fából ülvölleni kezdett.

— Hagyjatok magamra! Hol van a kocsi­
som?.. KI akarok menni . . . -- és a kocsis ne­
vét üvöltözte. — Johann, Johann, vén gazember, 
Ív? vagy? Miért nem fogtál he? Azt akarod, hogy 
itt megöljenek engem?

\ '■ ■ -re felcsillant a szemük,
majd furcsa vonító hangon megint siránkozni
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Az idegesek rövid égetitek!
Eszrdvelte-e On már sajátmagán az idegkimerülés 

alant felsorolt tüneteit
Ingerlékeny, levert, taglal reszketnek. nyugtalan, szívdobogása 

vau, gyakran szédül félelem érzete van, álmatlan, nyugtalan álmai 
vannak, egyes testié ekén érzéketlen, ijedős, túlzott érzékenység zn
jók, «zugok iránt. Kábító szerek utáni vágyódása, mint dohány, a. 
kohol, tea, kávé; azé mid egek rebbenése, vértódulás, hangulatossá^, 
emlékezése meggyönzvöngül, beszédzavarai vannak.

Amennyiben fontiek kézül . ilnmolyik is, mint az. idegesség tünetei fellép 
nek, úgy
az ön Idegei komolyan meggyengültek és megerősítésre szorulnak.

Ne hagyja így tovább fejlődni a dolgokat, mert igen könnyen komoly zava 
rok léphetnek fel az agy működésére, a test gyors hanyatlására, melyeknek kó 
vetkezményo a korai halál.

Függetlenül attól, hogy ide..• gyengeségének mi az oka. felkérem ont, szíves­
kedjék engem soraival felkeres ni, mert készséggel nyújtok önnek teljesen díj­
talanul és portómontesen egy e yszorü metódust ajánlani, amely önnek egv ör­
vendetes meglepetést fog okozn. ön bizonyára már sok pénzt áldozott különböző 
szerekre, amellyel legfeljebb e.gv átmeneti javulást ért el. Biztosíthatom arról, 
hogy én a helyes módszert lem- rém, hogy ideggyengesége gyógyulást nyerjen.

Ezen módszer egyben viasz adja önnek életkedvét, a munkakedvét és az. oh 
hoz szükséges erőt, egyesek art írták nekem, hogy úgy érzik magukat, mint 
akik újjászülettek volna,

Mindezt orvosi megfigyelések is Igazolják.
önnek csak egy poslalevele^őjnpha kerül és ennek ellenében küldök önnek

teljesen díjtalanul egy könyvet.
Amennyiben nem tudna azonnal írni. úov őirzze jól meg ezen hirdetést 
T.evetek ide irá.nvllnndók :

ERNST PASTERNACK
ííerlín SO
Mir laelkirchplatz It. Abt. 738.

Aradhegyaltai történet
Siria. Saját tud. Santana nagyközséget 

jómódú nép lakja, nem is ember, akinek Arad- 
tlegyalja valamelyik községében szőlője nin­
csen. A hirtelen báliolt hideg napok arra kény- 
szerifették a nem elég méh- pincével rendel­
kező gazdákat, hogy kiutazzanak szőlőjükbe, 
megnézni, nem-e fagyotí he t boruk? A bibi 
egyik legtekintélyesebb gazdája maga mellé 
vette két’ legjobb barátját és a déli vonallal 
kiutaztak Siriára. A kolnn pincéjében örömmel 
állapították meg. hogy a bor nem fagvpft be, 
a pince elég meleg, olvan meleg, hogy érde­
mes benne hosszabb >deig is tartózkodni é= a 
különböző fajta borokat végiffkóstolgatnb Ki­
sebb üres hordókból székeket, asztalt rögtö­
nözök és megkezdődött a borkóstolás.

\m a különböző fajta bor hamar a fejük­
be szállt és egyiküknek se jutott eszébe az órát 

megnézni. ? lekésték a legutolsó vonatot is, 
■\ m,." ‘1 v‘ aznap este még hazautazhatlak volna. 
Nem volt más! mit tenniük, mint tovább .dó­
ráin: I részen hajnali öt óráig, a vonnlindulá- 
«if M r egy Hier bori vett mindegyik ulra-

Talóul s kari-karba öltve kibandukoltak az 
állomáshoz. Pár pere múlva befutott a Sänl- 
nua felé menő vonal. A mi három emberünk 
nagynehezen fel c: ti el Sdöt t a vonatba. Már el­
indult a gőzös, bejött a kalauz is. amikor 
észrevették, hogy elfelejtették a jegyet meg­
váltani Jegyzőkönyve! veti fel a ka kiűz és 
fejenként 200 lei büntetést vasalt be az elázott 
gazdákon, amit az egyik nyomban ki is fize­
tett. Szerencsére volt nála pénz. mert az adó­
hivatalba készült volna, ha pincézni nem ment 
volna. KI 'ehet gondolni, hogy a 600 lei lefize­
tése ulán nyomban kijózanodott a három 
gazda és azon kezdtek tanácskozni, hogy — 
meri hát mindig a végén jön a fekele leves —* 
mit mondjanak otthon tíz ar-szonyoknak?

* Kisdedek makacs székszorulásánál és na- I 
gyobb gyermekek gyomorból hurutján ál reggel I 
felkeléskor már ngv noevedpnhár természete« 1 
„Ferenc József“ keserű vizet is kitűnő «ikerrel í 
adhatunk. Az. orvosok ajánlják. 1

Halála előtt
hetvenöt anatómiai intézet­

nek adta e! — a fejét
Párizsból jelentik: Most halt meg Párizsban 

Pierrv Lute c, a világ egyik leghíresebb 
emlékez ő-m ű v é s z. e. Lutec bejárta a világ 
valamennyi országát és mindenütt tomboló sikert 
íratott csodálatos emlékezőtehetségével. Különö­
sen a számok megjegyzéséhez értett: példán, nem 
kevesebb, mint tízezer történelmi év­
számot tartott állandóan készenlétben hatal­
masra méretezett koponyájában.

Ugyanekkor azonban a nagy számolóművész 
a magánéletében igen rosszul számolt: mindig 
többet adott ki, mint amennyit be­
vett. Noha mesébeillő gázsikat keresett, csak­
nem „állandóan pillanatnyi pénz­
zavarral“ küzdött. Egyszer New-Yorkan ki 
kellett, volna fizetnie luxushoteljének számláját, 
de zsebében egy árva centet sem talált. Ekkor a 
véletlen útjába hozta a newyorki anatómiai inté­
zet kereskedelmi szellemű Igazgatóját. A direktor 
ismerte Lutec fantasztikus emlékezőtehetségét s 
ezért azt az ajánlatot tette neki, hogy ha.lála ese­
tén végrendelctileg ajándékozza koponyáját és 
.agyvelejét a newyorki anatómiai intézetnek.

Az igazgató megmagyarázta, hogy agyát meg 
vizsgálják és mikroszkópikus metszeteket készí­
tenek belőle, hogy esetleg nyomára bukkanjanak 
,i. tüneményes emlékezőtehetség anatómiai oká­
nak. Az igazgató szép kerek összeget fi­
zetett ki Ltitecnak és ezért Lutec szerződést 
írt alá, hogy halála után fejének egyedüli és ki­
zárólagos tulajdonosa a newyorki anató­
miai intézet.

Lutec következő állomáshelye Chicagó volt. 
Már a harmadik napon ismét nem volt, pénze. 
Erre eszébejutott n, barátságos newyorki igaz.- 
gató, taxiba ült és a chicagói anatómiai intézetbe 
hajtatott. Elmondta pénzzavarát és felajánlotta 
tudományos célokra a koponyáját. A chicagói in­
tézet igazgatója, is kapva kapott az alkalmon és 
Lutec markát, ismét szép összeg ütötte. Ettől 
kezdve a saját fejének eladása Lutec 
számára jelentős mellékkeresetet 
biztosított.

Ez azonban csak most derült ki. Ha.lála után 
néhá.ny nappal nem kevesebb, mint hetvenöt 
távirat érkezett, hozzátartozóihoz. Valamennvi 
táviratnak nagyon hasonló szövege volt- a világ 
minden részének anatómiai intézetei a halóit 
Lutec fejét követelték. Most a bíróság állapitj i 
meg, hogy kié lesz.

Zászlók,
lobogók, miseruha- és zászlóséivmek. paszo- 

mánfok, roitok stb. lecolc-óbb beszerzési 
forrása

Oberhauer A«. Utóda
Magyarország legrégibb tempóm be rendező 

és ?ászlókészit > vállalata
Budapest, IV Váci-utca 41 sz. 
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kezdtek.

Uj, lelkem, grófnéni, magát megszállta az 
iud ig. magának vége van, oh édc« Istenem, mi- 

-zép fiatal teremtés, milyen kár érte.
A _■ line nekirohant a két asszonynak - az. 

év. : az arcukba vágott.
\ komornyik, aki halálsápailtan, egész tosté- 

I . .névvé állott az ajtóban, segíteni akart a 
i .-ue-éiSeji grófnőn s ezért ráparancsolt az asz­
na "k va. hogy erőszakkal is fék tessék az 

I, vetkeztessék le és csavarják i testét vizes 
ley látta ezt katonakorában, amikor 

bajt írsa megőrült és a felcser kezelésbe

Ív

b

run: 
ev v: 
vet ti

Kan
tegm
r.ip<
K ^ k
mofk

t
már
le«?'
zet:.
tud

..,r mar íz. egesz szoba tele volt béresasz- 
ülső cseléd ékel. akik közül né 

,./.i adtak vízért, a többi nekiesett a he 
-. .••köziéini kezdte. A grófné rúgott, ha - 

;,o’tott s az Őrültek é. a haláltól reme- 
ies erejével percekig birkózott az tz- 

- a--Toi---o',kai. Végül is győzött az túl- 
• -k a- ágyra, letépték róla a ruhát és 

■ 1 , vizes lepedőbe. Szegényeknek most
’,"! -elfogyott, ’ángbaborult .arcáról
.a a vér. elsápad*, többé nem véd eke 

’mp.vía a szemét és újra elvesztette nz ön­

• : .! >tt. \/ ö* >v kornornvi* Hkergette a
..... fonj--kát* <5 'f:őrölt hibát maga után
néhány éj'- -, ' ■ >ze!ebh ment hí ágyhoz
MA1 témágoa grófi 

tt 1st
te ék ezt t«nni

Nem merte továbt 
tett a be• of Te' ■' ’

suttogta rnoet halkan 
mé'*ósági'ti grófné, ne

y'.atn: Még ■ gv lépést 
v- »fordította. a szemét

becsukta., a szálát összeharapta, hogy összes ér­
zékei közül csak a füle legyen működésben és 
minden erejét, megfeszítve figyelt, hogy hallja e 
a grófné lélegzését. Hallotta. A grófné hosszú, 
szaggatott lélegzetet vett. olyant, mnit a hang 
nélkül «Író gyermek szokott, aztán hosszú csend, 
maid megint n szaggatott szepegó lélegzés, mind- 
üikáhb hörögve, rettentő hosszú szünetekkel köz­
ben, Eközben az area mindig sápadtabb lett. n 
lélegzése mindig ritkább és szagén tol tabb ... de 
egyszerre mintha elmosolyodnék vagy csak i 
száját húzta félre? —, a szeme kinvflik és szo­
morúan néz az öreg komornyikra.

— Méltősrtgos grőfné! szakadt fel a vén
szolga leckéből a rémület és a szánalom jnikiá! 
fása. De hirtelen elrémült, mert úgy vette észre, 
mintha > grófné valamit akarna mondani.

Mélfóságos grőfné, tessék parancsolni ..
A lief eg rettenetesen e-őlködöft. \z arca el­

torzult és szeme kétségbeeselt rlmánkodássál bá 
mult a messzeségbe. Meg akart mozdulni, de 

lobbkozét tudta kicsit felemelni bal fele 
egészen megbénult, pebér. vékonv. hegyes úiial- 
va! a panlnnt kanirgáltn. maid n levegőbe nyúlt, 
■ninths szállongó pilléket akarna elfogni. Közben 
itlandőan rész’;etett az aika mintha beszélne, de 
’■-ing nem ' -tt k1 csak- egv kevés nyál r»orgott k!

I szája Szé’é'l
Tess ők parancsolni könvűi-eött az Inas 

-- fáiéi tébíva! nem bírta tovább ■ "tarogyol h : 
‘w eV- ,-vészen k-O’sl Karolinához

A b»*ivz egv minden e-i Dg Iné' hosszabt és 
« ow * • 'ofahh lélegzetet ve*> « aztán vértelen -, i 
kai közűt '-'tv e'ffnom, halk felhangon naei kfn
nv rrv»<r-/fV'i,t

— Andorka...
Mosolygott s el hallgatott. A komornyik várta 

hogy mit akar mondani, de nem szólt többet,. . 
a lélegzése v- mintha abbamaradt volna . . . • 
vén ember sztvdobogva várta, hogy mikor hal 
megint lélegzetet v.s közben kétségbeesve pilláid 
gátolt hátra, hogy megjött-e már a pap, vagy a: 
érvágó. esetleg a bábaasszony, valami isteni vág' 
emberi segítség valahonnan. De nem jött schon 
nan lenini: s az, ajtó előtt a parasztasszonyok 1 ' 
lmnn-iMk, a grófné kocsisának mindenfelét ns-ze 
vissza fecsegtek a szerencsétlenség rőt.

Az öreg komornyik majd megbolondult félét 
méhen, tanácstalanságában és tehctotleuségéhen 
Egész, életében megszokta nz engedelmességet 
megszokta, hogy a gj-ófok es grófnők azt teszik 
amit akarunk, hog\ ők nem olyan cinberek, min 
a többiek . . . és igaz. hogy egyszer azok i- meg 
halnak, de csak nyilván akkor, amikor all,:, 
beleegyeznek.

Könyörgésre fogta tehát a dolgot.
Méltóságos grófné, borzasztó dolog ez 

késsék nézni . . . nincs itthon a kegyelme« gró 
es a kegyelmes grófné... En nem tehetek sem 
mit . Aféitóságo.s i’-ofne, ne tessék velem 11 ven tenni.

A grófné mozdulatlan feküdt az ágyban, vo 
násai kisimultak, mintha mosolyogva, vaav r.a 
jongva nézne a messzeségbe ugvati kit álh i 
"tf' a szája kinyílt, gyönyörű fogai kivin.m 
lak egyet hörgőit, egész rövidet és azután bor 
zászló csend A tekintete mintha fennakadt volm 
- Kuküi sz"!-lm» --I nézett .. messzeségbe « az 
in iholvasztn (riszt la " m bevonta valami túl 

vi’áz- fátyol.
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Ihtte- tr’nt Sc$ié?fEsté$l folytatott 
a imiiiäi-iüemai m ellenségeskedés 

megszüntetéséről
„Franciaországnak csak akarnia keil és örökre véget 
vethet az áUiióíagos német veszélynek“ — mondotta

a kancellár

Á német államfő nyilatkozata valósággal lázba hozta
a francfa közvéleményt

Párizsból jelenük: A Paris Midi közli de 
touvenel-nek. az ismert francia Írónak beszél- 
cei-sét Hitler birodalmi vezérre! A beszélge­
tés néhány nap előtt, tehát még a francia- 
szovjet egyezmény képviselőházi jóváhagyását 
megelőzően folyt le.

Hitler a beszélgetés során többek között a 
következőket mondotta:

— Tudom, hogy mit gondol ön maraban. 
.Hitler — gondolja — békenyilatkozatot tesz 

nekünk, de vájjon igazán őszintén teszi-e1'“ 
Kérdem, nem lenne-e jobb. ha ahelyett, hogy 
lélektani rejtélyeket próbál megfejteni, eevszer 
alkalmazná a híres francia logikát? Nem a 
pusztulást jelentené-e mindkét ország szá­
mára. ha mégegvszer a csatatéren ütköznénk 
össze? Nem logikus-e. hogy arra törekszünk, 
ami hazánknak legelőnyösebb és vájjon nem 
a béke-e az?

Ugyanúgy, ahogy néniét vénem józan 
eszéhez fordulva beigazoltam az osz- 
tályharrok képtelenségét, ugyanúgy for­
dulok most a józan észhez nemzetközi 
téren. Be akarom bizonyítaná a népek 
és vénem előtt, hogy Fran'-iaország 
és Németország között az ősi ellensé­

geskedés esztelenség.
Az újságíró itt megjegyezte, hogy Hitler a 

..Mein Kamid“ cimfi könyvében rossz dolgo­
kat mond Franciaországról. Ezt a könyvet a 
németek valósággal politikai bibliának tekin­
tik. A könyvet árusítják anélkül, hogy az egy­
mást követő kiadásokon bárminemű módosí­
tást végeznének.

A megjegyzésre Hitler a következőkben 
válaszolt:

— Amikor ez! a könyvet Írtam, fogságban 
voltam. Az az idő volt ez. amikor a francia 
csapatok megszállták a Ruhr-vidéknf. amikor 
a legnagyobb volt a feszültség a két ország 
között. Igen: ellenségek voltunk és én hazám 
oldalán álltam, amint illik. Megvetném ön­
magamat, ha a konfliktus pillanatában nem 
elsősorban német lennék. Ma azonban nincs 
már semmi ok a konfliktusra.

Korrektúra a történelem könyvében,
— Ön azt akarja — folytatta Hitler, — 

hogy igazítsam ki könyvemet, mint valami 
író, aki művének uj feldolgozási! adja ki? Én 
azonban nem vagyok iró. hanem politikus. 
Korrektúrámat külpolitikámban végzem, mely­
nek célja a francia -német közeledés és meg­
egyezés Ha ezt a közeledést sikerül elérnem.

ez lesz a leeméltóbb korrektúra. Korrektúrá­
mat a történelem naev könyvébe vezetem be. 

Hitler ezután szólott
a francia—szovjet egyezményről.

— Tudatában vannak-e Önök Francia- 
országban. — kérdezte, — hogy mit cseleksze­
nek” Enged :k masukat bele vonatni olyan ha­
talom diplomáciai jármába mely nem akar 
mást. mint a nagy európai nemzetek között 
ellentéteket teremteni, amiből egyedül ez a 
hatalom huzna hasznot.

Újra áttérve a francia—német közeledésre. 
Hitler kii°!entetip. hogy

az enész német nép nevében beszél, 
amikor kijelenti: Franciaországnak 
csak akarnia kel! és örökre véget vet-

A tapaiós nyálka,
mely alvás közben a torokban képződik, köny- 
nyen és kellemesen oldódik, ha használ valódi
Kaiser-féle mell-karamellák at

rm
a *3 fenyő“ védjeggyel.

I Plakát jelxl *z elárusító helyeket.
I Képviselet: „Pharrmg", Droguevie engros, Bra^ov.
MMnmHwnonMMnnnw

he! az állítólagos né non veszélynek.
— Mert a német nép — mondotta a kancel­

lár — a legteljesebb bizalommal ran vezére 
iránt • > rz a vezér barátságot óhajt Francia- 
országgal.
Kedvező hatás a francia közhangulatban

Hitler nyilatkozata valósággal lázba hozta 
a francia közvéleményt. Megállapítják, hogy 
ilyen világos és határozott hangon Hitler méz 
nem foglalt állást a két nép barátsága mellet*

A Paris Soir hangoztatja, hogy nem sza­
bad már eleve kétségbevonni Hitler békeaka­
ratának őszinteségét. Ennek az őszinteségnek 
azonban legnyilvánvalóbb bebizonyítása lenne, 
ha Németország visszatérne Genf be.

Hitler nyilatkozata a képviselőház folyo­
sóján is élénk eszmecsere középpontjában 
állott.

m franciák kételkednek Hitler szavában és még mindig
bizalmatlanok

Párizsból jelentik: A szombat reggeli francia 
lapok foglakoznak Hitler nyilatkozatával és ál­
talában kétkedésüket fejezik ki, ha nem is Hit­
ler szavainak és békeóhajának őszinteségében, 
de azoknak a feltételeknek teljesíthetősége tekin­
tetében, amelyekhez Hitler a francia német kö­
zeledés lehetőségét köti. A lapok nagyrésze csak 
a genfi kereteken belül megszervezendő együt­
tes békében látja a közeledés lehetőségét. Az 
„Aire Xouvelle“ így ir:

— Ha Hitler óhajtja a békét, és részt akar 
venni a nemzetközi biztonságban, egyetlen moz­
dulatába kerül: írja alá a kölcsönös segélynyúj­
tási egyezményt.

Az ..Excelsior“ szerint a békére valóban sür­
gős szükség van. A francia kormány azt a néze­
tet vallja, hogy a béke lehetséges abban a fogal­
mazásban. hogy senki eilen és senki mellett nem 
szól.

Nőm értik Franciaországban 
a német nyugalmat.

A Petit Journal igy ir:
— Nem akarunk kételkedni Hitler szavainak 

őszinteségében, de kötelességünk a kellő elővi­
gyázat,

A Journal Hitler valódi célja, mögött inkább 
kart. mint. hasznot sejt.

Mas lapok egyenesen felszólítják Németor­
szágot, hogy békekészségének bizonyítékaként

spanyol kormány felveszi a szovjettel 
a diplomáciai es gazdasági összeköttetést
Altalanos sztrájkkal fenyegetőzik a spanyol munkásság. — A politikai 
foglyok szabadon bocsátása után az elbocsátott munkások vissza­
vételét követelik. A kommunisták előretörése

Madridból jelentik A politikai foglyok 
szabadonbocsátása után a baloldali pártok 
most már az 1934 évi forradalom után elbo- 
r- .tóit munkások azonnali visszaho: vezeset kö­
vetelik A munkaügyi miniszter ni,ír megkezd­
te az írre vonatkozó rendelet kidolgozását, de 
a munkás szakszervezetek nem hajlandók be­
várni. míg a rendelet kibocsátó-ra kerül Elha­
tározták. hogy követelni fogják az azonnali 
visszavételt s ha ezt nem teljesítik, általános 
sztrájkba lépnek.

A madridi El Liberale című lap szerint a 
külügyminiszter kijelentette, hogy a spanyol

kormány rövidesen fölveszi a szovjettel a dip­
lomáciai és gazdasági összeköttetést. Madridban 
bezárták a spanyol fa-i-zták valamennyi helyi­
ségét Sevillában három kommunistát válasz­
tottal. meg kerületi elöljárónak A kommunista 
városi tanácsosok a városháza erkélyéről beje­
lentették. hogy kerlelhetetlenül folytatják a for­
radalmat. Spezo, az I93’i évi forradalmi meg­
mozdulás vezére kijelentette, hogy az .1 zu ön­
kormány politikája a szocialistákat nem elégíti 
ki. Ha a szélső baloldal követeléseit nem telje­
sítik. erőszakkal fognak érvényt szerezni aka­
ratuknak.

csatlakozzék a francia-szovjet segélynyújtási 
egyezményhez.

Másfelől a francia lapok bízom -« csodálko­
zással látják, hogy a német, sajtó milyen nagy 
nyugalommal fogadta a francia-szovjet szerződés 
kamarai jóváhagyását.

Ä kormány gazdasági bizottsága
kérte a miniizteriumckat, 
költségvetésedet tartsák

az eddigi méretben
Kiviteli cégek kérései a bizottság előtt

Bucuresh. Saját tud. Péntek este nyolc 
órai kezdettel ülést tartott a kormány gazda­
sági bizottsága. Tato.rescu elnöklete alatt. 
Victor Antonescu ismertette az 1936—37. évi 
költségvetés tervezetét és most már március 
15-ig adott haladékot a minisztereknek, hogy 
kiki saját minisztériumának költségvetési ter­
vezetét- a pénzügyminiszternek beterjessze. 
Kérte, hogy az egyes minisztériumok költség- 
vet ősei ne mutassanak fel többletet az eddigi 
kiadási tételekhez képest, hogy a jövő költség­
vetés végösszege megmarad ha-mn ugyan­
olyannak mint az idei.

A gazdasági bizottság ezután elhatározta 
hogy a kormány bizottságot nevez ki. hogy a 
Petróleum Társaság kiküldöttével a petróleum 
rede ven Iák eladása ügyében tárgyaljon.

A bizottság ezután vizsgálat tárgyává 
tette több kiviteli rég kérését, amelyeknek 
gabonakiviteli engedélyük van < amelyek le­
tétbe is helyezték a Ranea Nationalánál a 
szükséges devizákat. A régek kérték, hogy nv- 
ulán a még hátralevő négyezer vagon búza ki­
viteléhez nem találnak árut a piacon, szolgál­
tassák nekik vissza a megmarad1 devizákat.

Minthogy a Ranea Nationals nem tudja 
megtenni ezé engedélyezték, hogy a régek a 
írton ragon búza hr’vetl tengerit vigyenek t• 
és ped:c minden 10 kér búza helyett IS 573 
kgr. tengerit.

Pnkocs Ktt'oiv r

Regény
Ara tűzve UO lei és portó.

Kapható könyvoszialyunknál
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Béke
a mediasi városi politikában

* Vese-, hólyag-, prostata- és végbélba jóknál
ejtv pohár természetes „Ferenc JózseJ k»*erű- 

- • • tvg űrülést és kielégít» emésztést 
melynek következménye azután jól­

szokott lenni. Az orvosok

Media? Sajat tud. Lapunk hasábjain löbb- 
•aftr foglalkoztunk a mecha$i magyarság he­
roikus küzdelmével. Ismeretes, hogy a Ma-var 
Párt a városi választásokra psaktuntot kötött a 
liberális párttal A paktum eredményeképpen 
könyvelhető el. hogy 915 év <*» először van a 
városnak magyar alpolgármestere Sz. A agy 
Sándor személyében: mit? a tanácsban — 
az egységes magyarpárti határozat alapján — 
p dr Tréfán Timotheus római katolikus plébá­
nos és Kölbnle Tibor ref. lelkész képviseli a 
helyi magyarság érdekeit.

A szászság indokolatlanul ellenséges maga- 
irtást tanúsított a magyarság jogos törekvései­
vé; szemben és hihetetlen akadályokat gördített 
a békés együttműködés útjába. Hiába volt dr 
s.tirbe{ vármegyei prefektus és dr Aslau pol­
gármester minden békéltető kisórlete: a siásiok 
hajthatatlanok maradtak

Most. két- évi várakozás és torzsalkodás 
után. látszólag meggondolták a szászok magu­
kat és tárgyalásokat kerestek a közös munkál­
kodásra. A tárgyalások eredményeképpen 
í ruciean Vasile román alpolgármester szép 
gesztussal lemondott tisztségéről, hogy így a 
ssászsdg képviseltjének helyet csináljon A vá­
rosi tanács egyhangúlag e'fogadta Cruciean le­
mondását és helyébe Fahiny mérnököt válasz­
totta meg második alpolgármesternek. Ilyen­
formán mind a három nemzet képviselve van 
a város tényleges vezetésében.

A múlt, felen és fövő.
Az. aki évtizedek óta ismeri Médiás városi 

politikáját, kétkedőén csóválja fejét: nem hisz 
a békében. Az eddig? ellenséges magatartás 
ilyen hirtelen barátságra fordulása bizalmatla­
nul tölti el a figyelőket. Bár lehetséges, hogy a 
mai és külsőleg látszólagos béke. egy valóságos 
belső békéhez, a rég áhítozott le'kek békéjéhez 
vezet. A magyarság régi törekvése igyekezete, 
arra irányult, hogy a három nemzet polgársága 
igazán testvéri egyetértésben és barátságban 
éljen.

Dr Aslau polgármester megértőén dolgo­
zik ebben az irányban.

A hitetlenek azt mondják: Csak gondolkod­
ni kell 815 évig nem volt barátságos, sőt csak 
ellenséges a szászok magatartása: egyszerre 
megváltozott volna a mentalitásuk? Avagy az 
itt "uralkodó három szász világnézetből a meg­
értés politikáját képviselő komoly elem került 
fölénybe a szászok belső életében? Mert tudni

kell. hogy az öregek, a vaskalaposok, a letűnt 
impérlum idejében felnőtt szász vezetők ádáz 
ellenség« i voltak minden kompromisszumos tö­
rekvésnek és még fülünkbe cseng K 'rrcs bör- 
gváros „ausgeschlossen!“ ‘ki van zárva!) ki- 
fakadása mikor a magyarság az őt megillető 
helyeket követelte a tanácsban. A másik cso­
port, a hitleri elveket vallók és követők meg 
int ranzineen-ebben harcolnak. A harmadik 
csoport, a három X-cseh korosztálya, a ma 30 
és áO év között lévő józan, háborús forradalma­
kat átélt komoly iparos kereskedő é< intellek- 
tuel. akik. bár nem a'kolnak külön politikai 
alakulatot hanem bent élnek a fenti hot cso­
portban. azonban megértő gondolkozásuk és

víz kiadós 
eredményez, 
cső megkönnyebbülés 
a iánliák.

üzleti érzékük diktálta józanságuk bekét akar 
Konnvii megérteni ezek józanságát: 30 millió 
,7: „z összeg, melyet Médiás magyarsága évente, 
elkölt a város fa'ain belül. Már most, kezdő ke­
reskedő alig van. Magyar kereskedő egyáltalán 
nincs. A magyarság pénze a szászokhoz vándo­
rol Mi lesz, ha ez a 30 millió máról-holnapra 
nem a szász kereskedők, háztulajdonosok, stb., 
hanem más. megértő nép zsebét duzzasztja?

Médiás város magyarsága érthető kíváncsi­
sággal lesi a jövőt, amelyben békét, boldogsá­
got remél. Eddig semmi látható jelét nem ta­
pasztalták a város vezetőségében keresztül vitt 
változásnak, bár örvendenek, mert egy boldo­
gabb jövőt remélnek.

Lehet dohányozni de. O 9

szerűt Ha a gépnek csövezete a sok használat 
következtében te.letömődött. úgy azt. szaksze­
rűen ki kell takarítani. Hasonlóan kell eljárni 
az önök vérével is. Tartsanak két-három hóna­
pon keresztül agy kúrát a TONOGLÜBIN erő­
sítő borral, melynek híre közismert. A TONO- 
GLOBIN hemoglobint és vitamint tartalmaz, 
mely a vért és az ereket tisztítja, valamint új 
erőt ad a szervezetnek.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦* 
Á budapesti mezőgazdasági kiállítás 

utazási és vizumkeávezményei

Gondoltak-e önök arra a mérhetetlen sok 
mennyiségű méregre, mely azon hosszú idő óla, 
amióta dohányoznak szervezetükbe került? Ez 
a méreg ma vérükben kering, azt sűrűvé teszi 
és egészen megváltoztat ja. Innen van a fejfájás, 
étvágytalan.-ág, ingerlékenység, fogyás és az 
altalános rossz közérzet

Mégis a dohányzás egy élvezet, amelyről 
bizonyára nehezen mondana le oly hosszú idő 
után. Mi hát ez esetben a teendő? Nagyon egy

A március 20—25. napjain tartandó budapesti 
mezőgazdasági kiállítás igazolványai az összes 
romániai menetjegy irodák bail a napokban már 
megkaphatok lesznek. Az igazolvány ára 180 lei, 
amelynek birtokában az alább: nagy kedvezmé­
nyek élvezhetők: I. Vízum-kedvezmény. Az út­
levél és kiállítási igazolvány felmutatása mellett 
1036 március 14—25-ig vízum nélkül lehet Ma­
gyarországra utazni. A vízumot utólag 2 50 P ke­
zelési költség lefizetése ellenében lehet megsze 
rezni a kiállítás területén működő m. kir. út­
levélkirendeltségnél. F.z. az utólagos vízum is hó 
rom hónapi magyarországi tartózkodásra jogosít.

PHÖNIX
Életbiztosító Társaság
Központi igazgatóság: WIEN. Alaplttatott 1832. évben

Teljesen befizetett alaptőke 4,000.000 osztr. schilling.
Engedélyezve Romániában 1929 lanuar 14-én. Bejegyezve a Bucuresti kereskedelmi 

és Ipar*.amarannI <89 —Stic. 1931. sz. alatt.
Romániai igazgatóság : Bucuresti, Pia^a C. A. Rosetti 4 
Erdélyrészi „ Cluj, str. N. Horga 16.

A társaság milk'idési területet Ausztria, Belgium, Bulgária, C-ehszlovákto. Egyip­
tom, Franciaorszag, Görögország, Hollandia, Jugoszlávia, Lengyelország, Magvar 
ország, Németország, Olaszország, Palesztina, rtománia. Spanyolország, Tunisz"

Törokország.

Gyermek-, járadék- és nyuddijbizfosUás.

A legszebb ajándék a

PHÖNIX KŐ TVÉNY
Mert ezzel

gondoskodik saját magáról, feleségéről és gyermekeiről, pénzét a_ legnt, 
gyobb biztonsággal gyümölc-ózietően helyezi el és a jövő gond-
faitól megszabadultan munkaerejét jobban használhatja.

Budapesten a szokásos bejelentést a szállásadó 
végzi.

A kiállítási igazolvány alapján az összes ma­
gyar vasutak vonalain bármely határállomástól 
Budapestre 1936 március 14-én 0 órától március 
25-én d. e. 0 óráig (olyan vonatokkal, amelyek 
menetrend szerint d. e. 9 óráig megérkeznek , 
Budapestről vissza, illetve tovább bármely határ- 
állomásra: március 20-án 16 órától (menetrend 
szerint 16 óra után induló vonatokkal), március 
31-án 2i óráig félőrú menetjeggyel (50 százalékos 
kedvezménnyel) lehet utazni. Ez a kedvezmény 
bármely kocsiosztály használatánál érvényes az 
összes menetjegy szerint közlekedő szc-mély- és 
gyorsvonatokon. Az utazást Budapestre menet 
-Érv ízben 21 órára, visszautazáskor szintén egy 
ízben, de tetszés szerinti időben meg lehet szakí­
tani, azonban csak az utazási kedvezmény érvé­
nyességének időhatárán belül. Azon az állomá­
son, ahol az útmegszakítás történik, a menet­
jegyet láttamoztatni kell.

Finyelmertetés.
A felsorolt, utazási kedvezmények Magyar- 

országon úgy az oda. mint a visszautazásra kü­
lön külön is igénvbevehetők. vagyis az utazást 
lehetőségek kombinálhatok Tehát tehet vasúton 
vagy hajón jönni és akár hajóval, akár más 
vasútvonalak vonalán távozni.

Kedvezmény a román vasutakon.
1936 március 20-tól március 31-ig történő 

visszautazás alkalmával 50 százalékos kedvez­
mény ugyanarra a vonalra, kocsiosztályra és tá­
volságra. mint amelyen az utas Budapest felé 
jött A kedvezmény a személy- és gyorsvonatok 
I. 11. és 111. osztályán érvényes. A „Rapid'-vona- 

■ kon való utazásnál a helyjegyet (tiffuet) Buda­
pest felé teljes összegében meg kell fizetni, visz- 
szautazás alkalmával azonban az útlevél- és ki­
állítási igazolvány alapján ennek megfizetése alól 
az utas fel van mentve. Az utazást megszakítani 
nem lehet. \? indulási állomáson az igazolványt 
le kell bélyegeztetni és a Budapest felé váltott 
teljes áru menetjegyet meg kell őrizni, mert a 
kedvezményt a visszautazásnál a Budapest felé 
váltott teljes áru menetjegy és a szabályszerűen, 
lebélyegzett é« i kiállítás pecsétjével ellátott iga­
zolván’" alapján lehet, igénybe venni. A ked\ ez- 
ményes visszautazás esak akkor vehető igénybe, 
ha a Budapest felé váltott teljes árú jegyet 193R 
március 14 e után adták V A Románián átutazó 
külföldiek vie.ezantazésko'1 kedvezményt csak ak­
kor kapnak ha Budapest felé is Románián ke- 
í'oszi-'ii ut’z'ik. V Igazolvány kétszeri díjtalan 
látogatásra jogosít a kiállításra.
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Időjárás
Az ^ időjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Meg enyhe idő, megismétlődő 
csők, közben némi napsütés. A magasabb hegye­
ken esetleg hó.

Zürichi zárlat. Párizs 20.21 háromnegyed, 
London 15.09 egynegyed, Newyork 302 fél, Briisz- 
szel 51.37 fél, Milánó 21.30, Madrid ti.90, Amszter­
dam 207.05. Berlin 12,3, Bécs — schilling 56.90, 
Prága 12.69, Varsó 57.75, Belgrád 700.

A belütivmimsztérium rendeletilen 
betiltotta az összes vinnlmi mulatsánn- 
kat és bálákat a nanybőjt ideié alatt. Ma
reggel belügyminiszteri rendelet érkezett- az 
oradeai rend&rkveszturára. A rendőrség köz­
igazgatási ügyosztálya a miniszteri rendelet 
szószerinti szövegét a következőkben közölte- 
„A belügyminisztérium rendelet« alapján a 
húsvéti böjt ideje alatt mindenféle vigalmi 
mulatság és bál tilos. Azok az engedélyek, 
amelyeket a hatóságok már előzőleg kiadtak 
és a böjt idejére szóknak, a rendelet következ­
tében azonnal hatállyal érvényüket vesztik.“

Esküvő. Budapestről jelentik: Nagy Ákos 
hírlapíró, a ..Duna.posta“ munkatársa, szombaton 
délután tartotta esküvőjét a ciücmegyei Beme- 
teán P n s k á a Piroska urleánnyal.

A Csiktasnádi Betenh család nvásza.
Budapesten meghalt Csiktasnádi Bctegh Ist­
ván. volt es. és kir. követség! attasé, a polgári 
hadiérdemkereszt tulajdonosa. 48 éves volt. A 
kerepest temetőben ravatalozták fel és onnan 
szállították pénteken Felőrbe, szülőfalujába, 
ősei mellé. özv. Bctegh Imréné szül. Betegh 
Ilona, valamint, fivére, Betcqh Miklós és csa­
ládja, továbbá az elhunyt fivére. Betegh Sán­
dor és családja gyászolják az elhunyhat.

Edén még mindig az olajmegtorlásról álmo­
dozik. Londonból jelentik: A Daily Mail diplo­
máciai levelezője szerint Eden Gertiben a meg­
torlások szigorítását fogja javaséi ni, noha mi­
nisztertársai kérték, hogy tartózkodjék minden 
nyilvános kezdeményezéstől. Ha az olajzárlatot 
elejtik, Edén más megtorlást, javasol, például 
azt. fogja indítványozni, hogy a Népszövetség 
tagállamai zárják el kikötőiket Olaszország előtt.

* Tisztelettel értesítjük m. tisztelt ügy­
feleinket. hogy február hó 15-én, Clujon meg­
tartott családi életbiztosítással kapcsolatos sor­
solás alkalmával a 30.098 sz. kötvény nyert 
20.000 Leit. Mincri'a Biztositő R-T.

A magyar úri kaszinó uj elnöke Valea lul
Mihaion. Saját tud. Végh József valea lui mihai 
református esperes közel 25 évig volt elnöke az 
itteni magyar úri kaszinónak, amely tisztségéről, 
hogy nyugdíjba ment, lemondott A magyar úri 
kaszinó elnökválasztása most zajlott le igen 
élénk érdeklődés mellett és általános megelége­
désre s egyhangúan dr Bujanovits Rudolf 
t •’ Ibirtokost, eddigi alelnököt választották elnök­
ié Velünk lett dr Andrássy Ernő járáson- 
\ os. Mindketten a megye katolikus társadalmá­
nak i- előkelő vezető férfiak

Olajos József npátkanonok 80 éves.
Timisoacárul jelentik: Az egyházmegye i f,">- 
papság nesztora: Olajos József apátkanonok 
tegnap ünnepelte 80. születésnapját. Ebből az 
alkalomból a szék esk á pin lan, a központi pap- 
víg és a hívek tömege kereste fel a pátriárkái:s 
korba lépő főpapot, aki teljes szellemi és testi 
frisseségben érte meg ezt a kivételesen magas 
életkort. Olajos József 1857 február 27-én szü­
letett Beba-Vechen és ötvenöt évvel ezelőtt 
szentelték áldozárrá. Több helyen plébánosko- 
dot.t, esperes, mtijrl főesperes lett.. Tiz évvel ez­
előtt t026 május 23-án Pacha Ágoston dr me­
gyéspüspök. akkori apostoli kormányzó kano­
nokká nevezte ki. kiváló lelkipásztor: tevé­
kenysége elismeréséül. Olajos apát kanonok a 
székesegyház ügyeit kitűnő hozzáértéssel re­
zet i fi vezettette be a dóm tempi ómba a köz­
ponti fűtést és nz uj világítótestek felszerelése 
is az ő műve volt. Nyolcvan észtén dós kora 
dacára még ma is egész napon át buzgón dol­
gozik és a lelkipásztorkodás terén is fejt. ki 
á'dásos működést. Olajos József apá(.kanonok 
születésnapja alkalmából az egyházmegye 
minden r-'-zéhő! érkeztek üdvözlések, amelyek­
hez a hívők ezrei is szerető szívvel csatla­
koztak.

Halálozás. Oradeán halva találták Bűzitek a 
Józsefet, a város volt vízvezetéki főszerelőjét. Az 
57 éves ember nagy nyomorában s az előhaladott 
vesebaj s más gyötrő betegségek miatt megmér - 
írezfe magát. Cinji származású volt. rokonsága 
ott él. Szombaton délután helyezték örök nyuga­
lomra a veneziai temetőben, felesége mellé a ró­
mai katolikus vallás szertartása szerint. Gverme­
ket nem maradtak. — Turd An Gráf Mihály 
építész, életének 65-ik, házasságának 15-ik évé­
ben, szerdán meghalt. Pénteken temették nagy 
részvét mellett. Gyászolják özvegye Mádly Anna. 
gyermekei: Mara és Zoltán, valamint testvérei s 
nagyszámú rokonság.

* Áldott állapotban levő nők, ifjú anyák és 
többgyermekes asszonyok az enyhe természetes 
„Ferenc József“ keserűiknek már mérsékelt ada­
gokban való használata által is könnyű és híg 
fi ni lést, úgyszintén rendes gyomor- é.s hélműkö- 
rlás( érnek el. V modern nőgyógyászat főképvise­
lői a Ferenc József vizet igen sok esetben kipró­
bálták és azt kivétel nélkül gyorsan, megbízha­
tóan és fájdalom nélkül hatónak találták Az or­
vosok ajánlják.

Fedák Sári színigazgató és filmrendező akar 
lenni. Rudanestrő! jelentik: Egyik pesti lap sze­
rint Fedák Sári elhatározta, hogy pályázik a 
debreceni színház bérletére és ugyanakkor n Hor­
tobágyon filmműtermet ábit fej.

Temetések Oradeán. Dian Stefan
iniendanful prefecture! 53 éves korában meg­
halt. Temetése vasárnap délután 4 órakor lesz 
a Praporgescu n. 15 sz. háztól. — Ruzicsla 
József fősz ere lő 58 éves korában Oradeán meg­
halt. Temetése szombaton volt. (Erdélyi ..Con­
cordia").

VIII. Eduárd király világreklámot csinált a 
magyar fütyülőnek. Budapestről jelentik: VIII. 
Eduárd angol király még mint velszi herceg egy­
másután kétszer ellátogatott Budapestre és rend­
kívül megtetszett neki a „fütyülő“, ez a spe­
ciálisan magyar pálinkásüveg, amelyben egy al­
kalommal a hires kecskeméti barackpálinkát 
szolgálták fel neki. Ez a királyi tetszés világhírt 
szerzett a magyar „fütyülőnek“, amelyről Kropot­
kin Alexandre hercegnő, a newyorki Liberty ne­
vű folv lóra than a következőket irta: „Egyes bu­
dapesti kávéhágakban a frissitiőket úgynevezett 
..Hungarian \\ istiing Glasses“-ekben (magyar f ti - 
tyülőfiveg) szolgálják fel, amelyeknek formája 
hasonlít a régidivatu petróleumlámpa üvegek­
hez. Ha egy ilyen üveget körítettek, különös fü­
tyülőhangot ad. amely jel arra, hogy a pincér az 
üveget újra töltse meg.“ F.z a közlemény Ameri­
kában is felkeltette az, érdeklődést a magyar ..fü­
tyülő" iránt és most már a? amerikaink is kere­
sik ezt a különös formájú palackot. Egy ameri­
kai nagy cég nagyarányú rendelést tett, a Salgó­
tarjáni Pv eavvárná'.

I HULESNEL-GRIPPANAL i
■
■
■
■
e
■
■a
■
■
■
■
■
■a
I
•>i

TESTA
GYÓGYÍT

Minden gyógyszertárban Kapható

Erzsébet KlUÁJilEÉ SZA-LLQ11
BudupesI IV Egyetem-utca 5 (A belváros központjában

IOí noiiern Kényelmet szoDa Liftek, rtidey -me/ei, folyóvíz Központi 
tütós At elférem és hávéhazban minden estr • inlonzene.
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Akik 17-ik születésnapjukat ünnepük 
68 éves korukban. Az idei esztendő szökő­
év, a februárius hónap is hosszabb egy nappal. 
Február 29-ike általában csak minden negye­
dik évben fordul elő. igy ennek a ritka nap­
nap különös jelentősége is van az emberi élet­
ben, mert nzt. ami február 29-én történik, élén­
kebben meg szokták jegyezni. Az idei felír ír 
29-ének legvrdekesebb, úgynevezett társadalmi 
eseménye az, hogy Budapesten egy 68 éves 
öreg nr 17-ik születésnapját ünnepli szombaton 
és felhívást intézett azokhoz az öreg urakhoz 
akik szintén február 29-én születtek, hogy je­
lentkezzenek a ritka születés,nnp közös meg­
ünneplésére. Ez urak neveit egyelőre nem is­
merjük.

Az új cseh külügyminiszter Krofta Kamii lett
Prágából jelentik: Benes elnök Krofta Kamiit, a 
külügyminiszter eddigi helyettesét nevezte ki 
külügyminiszterré. Krofta helyére Pavlu eddigi 
moszkvai cseh követ kerül. A moszkvai cseh kö­
vetség élére Benes Cirlinger jelenlegi bécsi cseb 
követet nevezte ki.

Egy világtörténeli nevezetességű vendéglő
vége. Párizsból jelentik: A napokban bezárult Pá­
rizs egy történelmi nevezetességű vendéglője, a 
Iloeuf a la Mode. 1792-ben nyílt meg a vendéglő, 
amely egv időben Párizs legdivatosabb étterme 
volt. Itt ismerkedett meg Napoleon első feleségé­
vel, Josephine-net. Barras mutatta be őket egy­
másnak ebédnél. Barras éppen Danton kivégzésé­
ről érkezett, az étterembe, ahol együtt ebédelt 
Josephine-nel, aki fehér muszlinruhát viselt. A 
fiatal Bonaparte is ott, tartózkodott. Barras oda­
hívta asztalukhoz. Rövid beszélgetés után Napo­
leon eltávozott Josephine csak ennyit mondott 
róla Barrasnnk: „Furcsa alak ez a Bonaparte“

nMj[ £-* 41» TV 16 Hí" ** (,l?A»FQtok és terjesszétek. legöszintéhb msgiar népi
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Harminchat ismeretlen Napoleon-levél. Bu­
dapestről jelentik: Harsány! Zsolt, az ismert 
magyar Író, szenzációs leletre bukkant herceg 
F cstetich György keszthelyi kastélyában. A 
könyvtárban végzett kutatásai során harminchat 
ismeretlen Napoleon levélre bukkant és a nagy 
hóditó most. felfedezett leveleinek az a külön ér­
dekessége. hogy valamennyi magántermészetű 
és érdekesen világítja meg Napoleon császár ma­
gánéletének eddig ismeretlen sok részletét. A 
most felfedezett Napoleon levelek értéke a Na­
poleon kutatók szerint igen nagy.

Ernszt Lajos rendezte Molnár Róza kiállítását 
a budapesti Fészek Klubban. Megírtuk, hogy a 
budapesti előkelő Fészek klub kiállítás rendezé­
sére hívta meg a tg.-sácuesci származású Mol­
nár Róza festőművésznél A kollektiv kiállítás 
március elsején délután nyílik meg ünnepélye­
sen a Fészek klubban s érdekessé teszi az, hogy 
a fiatal művésznő gyönyörű uj festményeit 
Krr#st Lajos, a kiváló magyar műértő, az, Ernest 
Mn um igazgató tulajdonosa rendezte.

Mikor nő a fog? A grcifswaldi egyetem fejlő­
désül ‘'ii.ii’ a, intéztében megállapították, hogy 
a rágcsálók, jeto-vn a Iiázinyul metszőfogai éjjel 
növekednek, Nappal i növekedés szünetel, mert 
a rágás alatt fellépő nyomás akadályozza. Ha 
nzonb i a nyom;!.--: m-.- '.öntetik. a növekedés
nappal is folyta* > : x es ,i fog óriási méreteket 
ölt. annál is inkább, m. a koplalás piai tó -fénő 
<'-« szűk« ni ■ ■ ' sem köx ük >ziit be.
Ha 1 nvul - v.Vv-rTyt t. mVt.-tiöfogának antagonls 
tája kitörik, a másik Ijesztően megnő, kifordul a 
szájából, egészen fantasztikus gíébülHeket vesz 
fí'' ■' ' ■ ' s ■ ■ ne- ’ ” ..agvir.ts nvil ' kóser
vesén elpusztul, mert nem tud táplálkozni.
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Amit megelőzi etünk
Szerveink ogyütte-en állnak az élet szalgAla- 

tAban, a bet eg:-.-g pedig az ember ellensége, vég­
ső (okon ar, emberi élet ellen intéz támadást. Ez 
a támadás az ember életének anyagi szervein át 
történik, maga az emberi ez. .-vezet megsemmisít 
kisebb támadásokat, de vannak olyan esetek, 
amikor a szervezet már nem bírja a betegséget 
leküzdeni Különbőzé megbotoz --lesek tépnek fel, 
úgymint gyomor-, bél-, epe vés-*- -V máiba jók 
is végúS esetben a fekélyek. \ világhírű Gastro 
D‘. am elv olyan eredményeket mutatott fel sok 

ér régi • idült betegségben szenvedőnél — a 
10 15 eves betegségeket rövid pár hetes kezelés­
sel tökéletesen kigvógvitotta F.zek a betegek ma 
bold .an örülnek az életnek és hasznos dolgozd 
polgárai a társadalomnak.

Gastro fi" 1 apható Császár gyógyszertárban,
......, ( ..le Yictorlei 124. >z„ vidékre 130 lei

utánvéttel küldik.

Mégis csak hazahozzák Grósz Jenöt. Bueu-
res'i «íját tud Minthogy Jugoszlávia végleg 
• . agadta hozzájárulását ahhoz, hogy Grósz
Jenőt a Cagero csaló igazgatóját jugoszláv terű 
ven hozzák keresztül, a kormány ismét Cseh 
Szlovákiához fordult, amely tudvalevőleg azzal 

-o 1 ■’.■olásai nem engedte meg Grósz Jenő ál­
cázását hogy Csehszlovákiában nem ismeri a 
torvénv a devizacsalásokat. Az igazságűgvminlsz- 
(o- most kötelezte magát, hogv Grósz Jenőt nem 
fogják perbe deviza kihágásért, hanem csupán 
kórokira (hamisításért s itrv most már nem lesz. 
akódáivá annak, hogv Csehszlovákia a nagy szé.
1, imoe" átautazását megengedje.

T.éfiRárat Amszterdam és Bndanest 
közhit, Bu.la'mstrnl iolöntiV: Ams7ter: 
dtmi jelentés szerint a holland légiforgalmi 
társság vezetősége elhatározta, hogy köz\el­
len légi járatot létesít Amszterdam és Budapest 
közölt, illetve az nmszterdam—prágai légijára­
tot meghosszabbítja Budapestig Hollandulhan 
ugyanis az utóbbi időben erősen megnöveke­
dőit az érdeklődés Budapest és Magyarország 
i-árit és ez rt volt szükség a közvetlen lésri- 
iárV beik la I vára Az első ho'land repülőgép 
március 19-én érkezik meg Amszterdamból 
Budapestre.

* Fejfájást és az Idegbántalmak minden ne-
mét sikeresen szünteti meg az ismert és több 
mint 6000 orvos által Írásban is licsért TogoV 
tablettákkal. De reumás és esúzos bántalmakná! 
is nagyszerűen bevált a Torral. A Jogarnak nem 
volna szabad egv házban sem hiányoznia. Min­
den gyógyszertárban kapható.

* Kérelem! \ 360 lelket számláló
stresűneeorgiui csángó magyarok sóját erejük- 
höl felépítették templomuk falait, de annak 
befejezésére nincsen anyagi tehetségük. Tönk­
re tette a telepet a brazíliai kivándorlás Anyagi 
erejüket teljesen kim -iti katolikus iskolájuk 
fenntartása. Segítsük őket templomuk befeje- 
zéséhen. Adományok a következő címre kül­
dendők: Rom. Katii. Plébánia Hivatal. Calan. 
ind Hunedoara.

Meglincselték n könnyelmű trátacsinálót.
DvMinhól jelentik: Végzetes köveik-„‘imóiyvkkv'. 
t-jrt egv rosszul sikerült ízetlen tráfv, au ,y sok 

: eiveszedelembe sodort ás kel: őnUc hn 
U’fti <l.czta az ir «6városban. A tréfát egy Wat- 
le-,- seaple nevű villanyszerelő követte el, aki 
fa csati»' ötletből ördögábráz,atot szereit a lakás 
aiiaja1 a-. ahol albérletben lakott. \ szörnyű or 
ilögfviet villanylámpával világító"! rn'g és úgy 
szerette fe.. hogy ha valaki benyitott a 'akisha, 
azonnal felvillant előtte a sátán kísértetiesen 
megvilágított képe. Amikor aztán a lak,ás főhér- 
Ifije, pgv Wight nevű kereskedő este haz.aérke- 
"tt, annyira meeiiedt. hogv rémületében revol­

vert' rántott, vadul lövöldözött az ördögáhrázntra, 
maid ki rohant az. utcára és mint valami ámok- 
f,,tp tovább lövöldözött. Az őrjöngő emb->- három 
golvója talá’t! Két áldozata ecv asszony és egy 
férfi, akinek szivét járták át a golyók, nvg a 
harmadik lövedék egv fiatalembert sebesből« meg 
súlyosan. A lövöldözés nyomán óriási kavarodás 
ciinndt. \egész városrészben hallatlan izgal 
mat keltett az eset és a Iréfarsinálót a szó szoros 
értetméhen rneglincselték. agyonverték a felbő­
szült emberek.
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Aktiv katolikus orgánum, az egyetemes mgyaar katolicizmus folyóirata, 

Magyarország, Szlovenszkó és trdéU összefogó legeherjedteDb 
magyar katolikus orgánuma.

Szerkesztik:

I Uj könyv! 
P. Tréfán Leonárd :

Mosolygó tájak |
A kiváló hitszónok < s író mfivészi 
írásainak legújabb gv ütemé» 
nve. Ara 50 lei cs l5 lei portó.
Kapható köny vosztályunkn ál.

Atodi Zsolt, Bossokyi HásoM, Rád# Hetiét.

\7 T": K .vt egyetlen magyar katolikus sem nélkülözheti, mert világnö/nti e gazitíh t 
irnzdasági, politikai, világnézeti, stb. kérdésekben.

U1GIL1F)
a legszebb kiállítású és legnívósabb magyar folyóirat, megjelenik

évente négyszer.

1

Szerkesztik :
Atodi Zsolt, Bállá Botisa, Bossonyi M$M.

A Vigilia egy év alatt a magyar folyóiratok élére került, negyedévenként 160 olda­
lon, évente legkevesebb 640 oldalon mümellékletokkel megjelenő kötetek a magyar szellemi
élet eseményeit jelentik. , , .A Vigilia bel- és külföldi szépiroda.l mat, misztikát, történelmet, zenetudományt, asz-
kétikát, filozófiát, stb. ad

Előfizetési ára fai
egy évre * ****

rendelje meg azonnal az Erdélyi Lapok kiadóhivatalánál.

Együttes előfizetés a Uj Korra és Vigíliára csak 550 L
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* „Szívesen köhög ön?“ E kérdésre termé­
szetesen nemmel válaszolna. De hát akkor miért 
nem tesz ön valamit köhögése ellen, vagy miért 
használ alkalmatlan szereket? Nem tudja ön, 
hogy a Kaiser-félc mell -karamellák a legjobb 
szer köhögés, rekedtség, hurut, stb. e’len? Pró­
bálta ki ezeket és azok gyors és biztos hatását 
saját magán fogja megállapítani. Miután a Kai- 
ser-féle mell-karamellák igen kellemes ízűek, a 
gyermekek is szívesen szedik.

QccreiMvhMr Árud »-nenve nnrirtrnúcsát.
Aradról jelenük: Dr loan fíroza vármegyei 
prefektus előterjesztésére a belügyminiszté­
rium hozzájárult, hogy a megyei prefektus 
103). március 21-ikén. hétfőn délelőtt to órára 
hív in össze Arad vármegye választott nagy- 
tanácsi közgyűlését. A vármegyei nagytanács- 
ülésen a Programm pontok közöli szerepel a 
megyei prefektus jelentése dr Mnrru.« Mihail 
eddigi tanácselnök lemondása, az 1936—37 évi 
vármegyei költségvetési előirányzat megvita­
tás, stb.

A karácsonyi véres bál vádlottjai a tábla 
előtt. Cluj. Saját tud. Az ítélőtábla pénteken tár­
gyalta tovább a harastusi véres karácsonyi bál 
bűnügyét Amint megírtuk. 1334 karácsonyán a 
hirdamegyei kis faluban bál volt, amelyen két 
embert megöltek és a turdai törvényszék felbui- 
tás elmén Bíró János református lelkészt és 
Moldován Gyula községi bírót 15 15 évi fegv- 
házzál suitotta A többi vádlottat 6—12 évi fegy­
házbüntetésre ítélték. V- ité’őtáhla előtt dr Boie 
rí,, János ügvvéd kihangsúlyozza, hogv nem a 
v idióták, hanem az áldozatok és a súlyosan sé­
rült legények voltak n provokáló felek, icv a jo 
gos önvédelem esete áll fenn. Moldován M'hálv 
védő azt fejtegette, hogy az Inocan fiuk hírhedt 
verekedők voltak, akiket a bíróság már többször 
elitéit. Trá«he1i hizonviiékokat mulat be a táblai 
tonácsnak, amellyel alátámasztja állításainak hi 
I élességét. Dr «zechő Imre. akt Biró .Ián is re for 
málna lelkész, védője, kétségbevonja. hogv érv 
nanl méltóságot viselő ember kénes lenne a gv'l 
knssávra való feliül Pásban Máskülönben is he 
hizonvitott ténv. hoev n református pan o'őző’eg 
a eeendő-séget értesítette az esetleges támadás­
ról, amit az Inocan-fink akarnak Intézni a mu- 
Intók ellen Dr Snracoa Zamftr védő szerint rsu- 
nán a véletlennek és a támadók erőszakosság*- 
•mk köszönhető, hogy vérbe fulladt a karácsonyi 
Hát \ - áh’a az ítélet kihirdetését március 6 ára 
tűzte ki.

Lopás a szállodában. Timisoara Saját tud. 
Néhány héteti ezelőtt a Royal-szálló 21. számú 
szobájából film-hangerősitő készülék tűnt ei. -V 
készülék, amelynek harmincezer lei az értéke. 
Lengyel Béla utazó tulajdona, aki 11o-- -bit ideig 
lakott a szállodában, majd a portásnak ’•> át a 
készüléket azzal a megbízatással, hogyha kerül, 
adja el. A lopás gyanúja egy Székely Lóri ű
hucuresti illetőségű egyénre irányult, aki ki; 
ben Rusu Viorel név alatt, is szokott szerepeini. 
\ hucuresti rendőrség elfogta Székelyt, aki beis­
merte a lopást, mire letartóztatták. Megtalálták 
a készüléket is, a melvet. Székely az Electrovnx 
timisnnrai rádiócégnek adott el.

Tizenhatezer kilométert tett men 
rivalon a volt oroszorszáni hadtíoflolv. 
Győrből jelentik: A győri megyeházára egy 
összetört ember állított be. Elmondotta, hogy 
Horváth Mihály Józsefnek hívják. Negyven- 
hároméves hékí'sme-gvei földműves. Húsz év­
vel ezelőtt került sebesülten orosz fogságba. 
1934-ic Szibériában .sínylődött, ekkor azonban 
ellenállhatatlan erővel fogta el u honvágy és 
gyalog indult Magyarország fele. Mérhetetlen 
szenvedések között több. mint lizenhatezer 
kilométert tett meg gyalog, mivel vonatra nem 
volt pénze. Oroszvárnál lépte ál a határt. \ 
határ közelében. Mezőnye községben egy gazda­
tiszthez kopogtatott he. Nagy volt mindkettő­
jük meglepetése, amikor egymásban régi is­
merősökre talállak. A gazdatiszt valamikor 
a háború idején százidpamursnoka volt Hor- 
váthnak. Néhány napig ill pihent, régi féléde­
sétől ruhákat kapott és ujl " neki ndult a 
gyaloglásnak Győrben Hnrváthot a kórházban 
helyezték el és társadalmi akció indult meg 
elhelvezésére é- felsesitésére.

A tuberkulózis kezelése bacUluskivonnttn!. 
Schilling professzor eljárása szerint eleven tuber 
ku’ózie-bacil tusokból teljesen tiszta kivonatát ké­
szítenek s ezt a tuberkulózis specifikus kezei -ó- 
re sok cselben sikerre! használják, mégiW-. i 
lüdőtuberkulózi.s minden stádiumában. Szik'un- 
berek tudják, hogy a nagy Koch -s készített 
ilyenszerü prenartáumokat, amelyek azonban 
nem váltak be. Azóta természetesen sok technt 
kai nehézséget elhárítottak s ez az új anyag már 
megfelelő, legalább is alkalmas kezelés me"ett. 
Az. orvostudomány remélhetőleg rövidesen o«i 
fellődlk. hogy a tuberkulózissá' is végképp le 
számol, mint ahogy •> emberiség szánme kegyet• 
len ellenségét táncra verte.
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ASZEJKE
Irta: P. Tréfán Leonard

— Csá ne, virslinek vau)! Hogy a medvék 
háncsának men! Meétt nem Int belőled es kí­
nai császár .. .

Ezek és hasonló biztatások hallatszottak 
kora reggel. Es azután négy bivaly és két sze­
kér. Két bivaly és három szekér. Három bivaly 
és egy szekér. Ember, gyermek, kisleány, sok 
hajcsár és korsós személyzet. És sok. nagyon 
sok korsó. .4 szekerek emeletesek. /I korsók a 
sóvidéki gyárból valók. A bivalyok, már mint 
a virslinek valók a világ leghiggadtabb és leg- 
bőlcsebö filozófjai. Sohasem mozdulnak gyor­
sabban. Tudjál;, hogy melyik szögleten kell 
megállni és tovább állni. Mélabús nagy szemeik 
megvillannak, mikor a telekorsók helyére üre­
sek kerülnek és az emeletes szekerek sokkal 
könyebbek lesznek. Csá, előre, virslinek való! 
Mozgalmas reggeli élet a városban. Érdekes 
kultúrkép bivaly szereplőkkel. .4 korsók jön­
nek, mennek... Itt van a szejke!

Szejkét bivaly nélkül, bivalyát szejke nél­
kül és ezt a várost az Ugrón Ákos fővezérsége 
nélkül elképzelni sem lehet...

De mi is a szejke?
A világ legérdekesebb vízellátása. Nagysze­

rű vízvezeték, de vezeték nélkül. Nagyszabású 
víz, de víz nélkül. A csőhálózatot szomorú- 
szemű bivalyok pótolják. És mi. pótolja a vizet? 
fzl a szejke pótolja. Cseppfolyós valami és iha­
tó is, ha nem nagyon büdös. Mert az világos, 
hogy nem pafőmgyártás céljait szolgálja. Más 
messzevidéki székely ivott belőle, nagyot kö­
pött tőle és azt mondd:

— Komám, vaj a szíj tudja, de ez óján viz. 
m"' 'ha a- r-iJ-r- hómat, nvalo •' '...

Hát. kérem szépen a szejke mint víz na­
gyon szagos. Meganalizálták már sokszor a tu­
dósok és mindig büdösebb lett tőle. Kinek 
hogy. Egyiknek kénes, kátrányos, vagy mint hol­
lós tojás illata ...

segben a sárga szejkés korsót. .< szomjúság még 
tikkasztóbb lesz, a gyötrelem elviselhetetlenebb. 
De a szejke közeledik, míg egyszer egészen kő­
zetemben, a húrjaimban lesz es én knnfsterlce- 
! ,» az l 'grun Ákos nagy dugóját es pohár nél­
kül. többnyire csorbázott szájára illesztve ajka- 
o.o.t iszom mérhetetlenül es kibes: din te,.etűd.
/, no - :ire jutott embernek a : 'jke. Sem 
j. mondogatjuk a szejke v ■ >un lakók.

szejiú vi. ■: is annak szive vágyik 
r T . ..

A szejke külön gondolatvilágot, más köz­
éi zést és belső rendezettséget ad. Mint borví 
üteg sok szénsavval rendelkezik és így csípőcs- 
ke egy kissé. Tan benne vas, ken is mérsékeltén 
adagolva. Vulkanikus termek és így robbané­
kony is valamennyire. Mikor a szejkéböl Utat, 
ezek a tulajdonságok egyenkint és összesen 
kifejtik benned jellemnevelő erejüket cs észre 
sem veszed, hogy kellemes érzés csiklandoz vé­
gig rajtad. Ez az érzés frissesége, munkára kész­
ségét, kedvet és rugékonyságot jelent.

Mikor most nem régen a szejke mellé ve­
zetett útam, néztem le a hegyről a városba, az­
után föl a városból a hegyre. Szejke mellett lat­
iam az élő Ugronok kastélyát, az évszázados 
llákóczi tölgyeket, a halott Ugronok, Llabonka- 
nok temetkezési helyéi, Orbán Balázs slrkcrl- 
jét. Elöltem vagy mögöttem a Budavárát, 
Szarkakőt és a Hargitát. Varságból, Sikaszóbol 
ezüstsdvosan lecsörgedezö kicsi folyót. A ha­
vasi tájékok inkább szökések és szomorúak vol­
tak, mint télihavas fehérek. Ennek a szép szőke 
székely szejkének egyre jobban kibontakozott 
előttem tanltóereje. A szejke hegye és erdeje 
zord volt most is, mint mindenkor. Az Ugrón 
Ákos bivalyai azonban a szokott bivalyütemes­
séggel rótták az útat. Vitték a drága jó vizet. 
A szejke előcsörgedezett a föld mélyéből. Kőzet

♦■»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦**************
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és távol, nekem és minden álmodozóknak azt 
üzente:

— Nézzetek ide, mit adok en nektek! 
Anyáin melegpárás Iceheiéből jövök. Kristály- 
tiszta szép forrásvizem arra való, hogy szomja- 
tokat oltsa és a föld élellgéreteit beváltsa. Le­
lj, >tel; hálásai; és szeressetek engem . ..

És mégis ismerjük el, hogy boldog ifjú­
korunk szépségei, diákéletünk ábrándjai, a 
gyermekkor varázslatos /araszosságai jutnak 
eszünkbe, mikor esztendők múltán ismét na­
gyot ihatunk a szejkéböl. Illata orrunkba csap, 
öregedő szemünkben megcsillan a visszavágyó 
cl(t napsugara és halkan azt sóhajtjuk:

— No, csakhogy még egyszer itthon va­
gyunk ...

A szejke nemcsak kénes borvíz. hanem fo­
galom. Sokat és sokszor érdeklődtem, kutattam 
is, hogy a régi székely nyelvjárásban mit jelent 
a szejke? Ahogy a tizenhetedik század Kájoni 
nyelvészete használja, a szejke nem más, mint 
szőke. A szőke melléknevet ezen a vidéken, fő­
ként a havasokon és havasok alján ma is úgy 
használják, hogy szejke. Mikor azt mondják, 
hogy ez a víz egy kicsit szejke. lehet az édes 
forrásvíz is, azzal azt fejezik ki, hogy kissé fe­
héres számi, vagy szökés víz. Ilyen száké: a mi 
szejkénk is. Egészséges, üdítő, jótékony, szc- 
hely szőke víz.

'Nemcsak életet adó tide (orrtsví^, hanoii 
másként is fogalom. Az Ugronok és Orbánok 
hegyeiből bugyog elő és lassan brszunmkc:-!; 
a városba. Ugrón Lázár, Gábor, [kos kápolna- 
ja a hegytetőről ámulva nézi a lassú bivalyfo­
gatokat es a hihetetlenül gyorsan száguldó szá­
zadokat. Gábor hatalmas alakja tegnapelőtt meg 
itt volt közöltünk. Félelmet. < ember volt. cs óriá­
si tekintély. Nem is volt más neve falu Ás vá­
ró előtt, mint hogy: Gábor úr. Fejedelmi érte 
mi-egi), csillogó lángelméin, lebilincselő 
sztmok volt. Véres virágokat 
búzánk termőtalaj rád cs szere, 
szórni velük az egos: v: ,g»t 
Gábor űr, szcnr-h’ites . • '
tetőn, a szejke fölött edr. n,
'Ákossal alusszák a béke sz ni 

No és szejke nélkül, a 
ttő Ve borví: nélkül ne u A--' <7 
melykor nagyon keltemet 
álmodom, hogy írtoz-ato 
Ilyent még a Szaharán 
meglátom valahol, meg •;
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kódoltak. Ámbár a helyzet kínálva kínálkozott 
5 H párlerősscg - meg volt hozzá. Oil Robles 
,r gse vállalta a saját személyében a spanyol- 
o! -zági politika irányítását, nehogy egy nem 
Y> rí, vie uh :.' bekövetkezhető fordulat esetében, 
ti m pártja kénytelen 1< -r\ vn vállalni a fetelős- 
9« ; nagyobbik részét és a bukás szégyenének, 
(1, moralizáló hatásúnak teljes terhét. Az idő. 
amint tudjuk, (ül ltom, snek adott igazat es 
ig izolta óvatosságának helyességét. Spanyolor- 

íghan a mull hetekben megtartott választások 
srr.m az, egye-fill baloldal döntő fölénybe ke- 
niit. sőt d is vette már t hatalom kezelését.

Minket azonban. jelen cikkünk kereté­
lj, n - nem maguk az események, hanem in- 
k :bb azok az okok érdek< áiek, amelyek Aza- 
n n uv-glehvlí-i'n váratlanul - újra a 

Mi I élőt tisztában kell 
U y o !- ;ink azzal. '.yv Spanyolországban 
I , . nem alkotmányjogi, nem állam-
politikai, nou csak nem is gazdasági érdekek 

ellent-’of; vi'-j- l; ' maguk hnhílharcát, ha­
rn világáé:, ''k A szociali-Iáka; nem a sze- 

g ordító ' juttatták a he­
izen gazdasági bajok- 

,vvan érlel mben. mu ' nálunk vagy több 
is Spa igban nem be-

• :]!; nyolor-"--m veit reszt a vi- 
rháborúban. Amig más nemz< isi ér-
eket vesz ‘eltek, a -pm.vol nép gazdagodott.

1 iából mára
,p a*k maradi ,gy i m>'7-0,gazdaságban, 

- helök mér az egye* 
rópa ■ 11- egység megbontásé- 

ik • ár<»> következményei tízek azonban még 
:h -z.eildek hogy ilyen nagy mérvű lázon- 

s,v.4i cs a hatalom sezelőinek ilyen gyors é‘,7* •
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BUDAPESTI
rokonához szállni kényel­
metlen időveszteséggel jár 
és nem is olcsóbb, mint a 
kitűnő hírnek örvendő, 10 
éve fennálló.

WINDSOR PENSIO
Vilmos császár út 7. II—III—IV.
Andrássyut sarok o 35 újonnan berendezett 
hideg-melegvizes szoba. Ellátás nélkül is!
Időszerű árak

tásárt nem indokolják es nem magyarázzák 
meg. A földreformnak homloktérbehelyezése 
és forszirozása csak külszín és lepel jakárc.-.ik 
Magyarországon volt 1919-ben), amelybe a for­
radalom masirányu radikalizmusit takar dal­
iák.

Spanyolországban a forradalmat elsősorban 
nem is a munkásság c< parasztság csinálta meg, 
hanem a zsidó-szabadkőműves polgári radiká- 
lizmus. Ennek nem kellett a királyság, ez in­
dított kíméletlen harcot a katolikus egyház, 
annak szervezetei és intézményei ellen. Ez éget- 
teti fel most is a kolostorokat, rabolta!ja ki es 
záratja be a templomokat. Ez a párt az istente- 
Ienség szellemének hordozója, a vallás gyűlö­
lője és legfőbb ellensége. Spanyolországban 
nem azért tört ki a forradalom, hogy több és 
jobb kenyér legyen, hanem hogy az addig fenn 
állott állami és társadalmi rend megbomoljéf 
és megbukjék, melyben a kereszténység, mint 
eszme és a katolikus egyház, mint eró a legje­
lentősebb tényező volt. A szociáldemokraták vs 
kommunisták nem insplra'ói. hanem csak fegy­
verhordozói, kivitelezői ennek a forradalom­
nak a polgári radikalizmus szolgálatában. Igen 
valószínű azonban, hogy úgy mint egykor Ma­
gyarországon, Spanyolországban is fejükre nő 
a radikálisoknak a proletariátus s a konzerva­
tív elemekkel együtt előbb-utóbb őket is elüli 
a hatalom rúdjátói. Jellemző ennek a radiká- 
lizmusnak vadságára és vakságára, hogy mind­
ezzel nem törődik, csak gyűlölt ellenfelének, a 
kereszténységnek árthasson.

A mai idők egyébként kedveznek ennek a 
radikalizmusnak. Egy új keresztes hadjárat 
van keletkezőben, sőt már erős kifejlődőben a 
jobboldali világnézetek ellen. Németország el­
len már négy év óta fenckedik a világzsidóság 
által fellázított radikális széplelkek és a gya­
korlati szocial-kommunisták egyesült serege. 
Olaszország ugyancsak most vívja ugyanezen 
hatalom ellen az abesszin háborúnál sokkal sú­
lyosabb és végzetesebb harcát. Mert hogy az a 
nagy összefogás, mely a Népszövetségnek nem 
büszkesége, hanem örök szégyene marad, nem 
Abesszínia érdekében jött létre hanem a fasiz­
mus ellen alakult, azt minden elemista gyer­
mek tudja már. Franciaországban is sikerült a 
tehetetlen Sarraut állal az Action Francaise-l 
feloszlatni amiatt a néhány pofon miatt, ame­
lyet Leon Blum szemtelen és pökhendi provo­
kációjával méltán megérdemelt, Eszakameriká- 
ban sorra megbuktatták ugyanezek a titokzatos 
erők Koosewelt elnök legudvösehb. legszociali- 
sabb és legkeresztényibb terveit és rendeletéit 
Az orosz szovjet pedig, már nemcsak Genfben 
jelenik meg, mint a legfontosabb politikai té­
nyező. hanem mint katonai hatalom is építi 
már hadarásait, repülőbázisait a cseh radiká­
lisok által lelkile? és erkölcsileg s szovjet- 
eszjnék befogadására jól előkészített Szlovéno­
kéban. Látszólag mindenütt diadalmaskodik 
a baloldali világnézet. Indokolt tehát a felte­
vés, hogy ez a győzelmi sorozat nagyban hoz­
zájárult az elernyedt spanyol radikálisok fel­
élesztéséhez és fellelkeMtéséhez.

Rosszul, hamisan okoskodik a magyaror­
szági liberálisok lapja, amikor menteni akar­
ja ezt a radikalizmust és a vesztett háborúk 
nyakába varrja a sorozatos forradalmakat Ma 
már mindenki tudja — Írja az Újság — hogy 
a forradalmakat seholse csinálják, hanem űLe­
folynak a vesztett háborúkból mint a genny a 
sebből, megfelelő maga- ’ázzál." Tetszetős el­
mélet. csak egy baja van. hogy nem igaz Mert 
a vesztett háborúk nem okai a forradalmaknak, 
hanem csak alkalmassá, hajlamossá teszik a lel­
keket a forradalmi eszmei, befogadására Min'

ahogy a természetben is vannak betegségeket 
okozó, nyavalyákat kiváltó baktériumok, ame­
lyek azonban csak akkor tudnak hatni, akkor 
tudják káros, haláltokozó hatásukat érvénye­
síteni, ha egyébként való körülmények, pl. 
meghűlés, a szervezetet hajlamossá teszik a 
baktérium-flóra kitenyésztésére.

Két nagy ellenfél között folyik a harc az 
esrész világon. Gazdasági síkon az individua­

lizmus és a kollektivizmus kozott, politikai te­
rületen az önző sovinizmus s az embertestve- 
nséget is szem előtt tartó nacionalizmus kozott. 
Mindezek mögöt azonban és mindeneken túl a 
hanyatló félben lévő materializmus ütközik 
meg mindenben és mindenütt a lelkiséget hir­
dető és sugárzó kriszlianizmussal. A hit a hi­
tetlenséggel. A vallás a vallásta lansággal. In­
nen van az, hogy a mai kor mindemk forra­
dalma. elsősorban az egyház ellen vonultatja 
harcba csőcselék-hadseregét. A katolikus temp­
lomok. kolostorok, világi papok, férfi- és női 
szerzetesek esnek először áldozatul a lázadás 
dühének. Mintha ezek tehetnének arról, hogy 
a politikában, a társadalmi és gazdasági életben 
nem megy minden jól és hibátlanul s nem jut 
mindenkinek elegendő jog. elégséges föld és ke­
nyér osztályrészül. Csak a \ ak nem látja, hogy 
az újabb forradalmakban a satanizmus szelle­
me nyilvánul meg, mely szabadságért, Iáidért 
kenyérén kiált, de templomokat rombol, kolos­
torokat gyújtogat, apácákat kínoz, papokat gyű 
kol s az Istent kívánja letaszítani égi és fölé 
trónusáról.

> <xxx>oo-c«>o<xx><x>c><>c><>c><>o<xx>oo<>><x><><x><>o<><>c><>c><><x><><c><>o<> <x><xx>o<x>o-ooc>c>ooooo< <

Elfőtt a komám üaposrói
Eljött komám Kapósról. Napszámos. Hadirokkant.
Nyolc gyermek apja. Bajszán jégcsap volt. Jött a roppant 
fagy-fogú, nagy-nagy mérgü, világraszóló Télből.
— Hozzám központi fűtés jön az Isten Szivéből.

Én úgy ki vagyok fűtve, mint egy tavaszi jázmin: 
legendát is virágzók, ha kell, könnyelmű-játszin.
— ö jégcsapos a gondtól, lelkében varjú vár van, 
bakkancsán és nadrágján még súlyos őszi sár van.

Előjött a könyvtárba elrejtett papramorgó.
Bajszán fogyott a jégcsap. Beszédes lett. Mosolygó, 
így megtudtam komámtól egyetmást Nagykaposról, 
ahol tiz évig voltam pap, jóbarát apostol.

Aztán köhintett egyet s lassan kibökte mér jött:
„Komócskámnak barátja a testes erdőmérnök, 
uraknak, gazdagoknak kevély boldogság-vára 
ritkán, vagy sohse nyílik magamfajták szavára;

komácskám meg e várban a szegényeknek kémje: 
mit csűrjem, a Janinknak vadőri állás kéne.“

1 - Mulattatott komámnak a furfangos beszédje 
s kiszóltam az anyámnak, hogy hívja meg ebédre.

De ö csak a konyhában terített a komámnak.
Ezen perelni kezdtünk. Házunkban az anyámnak,
(mint mindenütt a nőknek!) uralkodik parancsa.
Azt mondta, hogy bekenné a szőnyeget bakkancsa.

óó

Megkérdeztem anyámtól, hogy Máriát, a Szüzet 
hová ültetné mostan?? Az anyám csupa tűz lett 
és igy szólt: „A szalonba!“ — Igen. Most. Ám mint áldott 
ácsnét az ólba küldtük, hogy szülje meg Fiát ott!

Anyám könnyezni kezdett. (Ily könnyeket kibírok.)
Ó örök női könnyek: „Nincs igazam, hát sírok, 
s mert sirok, igazam van!“ S vegén a férfiember 
magát bűnösnek érzi, mert könnyet lát a szemben.

Anyám sirt, én nevettem, mint gyermekek felett, kik 
tört játékot siratnak pár percig s elfelejtik.
Anvám: a Bibliában megdicsért Erős Asszony, 
ki érti, hogy a száraz fán is rvnyet fakasszon,

nagy rendet tart, vagyont gyűjt, sokan járnak mlhozzánk 
és mind rajongnak érte, szivük adóba hozzák,
— de soha meg nem nézte ábrándozón a Holdat: 
mértéket tart a Jóban, számol, beoszt, latolgat.

Am kereszténynek lenni ennyi: prédának lenni 
a Jóban, szeretethen és könnyelműnek lenni 
mezők liliomának a mértékéig menve 
lóságot pazarolni bűnösre, idegenre.

F.z iárt eszemben. Csókom illette: könnye megszűnt 
tüstént. Komám behívtam és borozgatásba kezdtünk. 
Később komám a szivem rét-szőnyegén virágok 
között járt és bakkancsán a sár arannyá válott.

>Ié$*s László
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M. R. képei a$á
A tzdve tálán rőt szegtttvtrág 6g,
— rőt lángban áll Kelet és Dél világa, — 
de az ö lelke mély bélieajándék.
Halk színeken át szól az emberekhez, 
és megmutatja, hol találsz nyugalmat, 
merre a béke, amelyet szerethetsz?
Tájék, vagy ember tikait kiássa: 
ami harsogó külszín alatt érték,
— az nála: lélek nagy felindulása.
S úgy simul a telkedhez, mint a drága 
malaszttal teljes finom lélekillat, 
melynek tikét csak művész-szem találja 
mély leiekből jen — és mély lélekig hat,

HUZELLA ÖDÖN

Fontos! Gumi-, vegyi- stb. gyáraknak
A Socielatea Najionalä de Gaz Metán értesíti a gyárosokat és kereskedőket, hogy 
FUsttfvkvít^-i'iirhonhick g>úra Üzemmel dolgozik es a tel-
jes belföldi szükségletei biztosítja. »CAK640UKT» nevű készítményünkét föld­

gázból gyárijuk mi is épugy. mint a hasonló amerikai készítményekét.
A „CAItH Uészi'ményt csakis közvetlenül a gyár arusitta — minden»
nemű j<itzvi‘lU«Ssz«‘rv kizárásúvai, igy kezeskedhetünk elsőrangú minő­
ségéért valamint arról, hoqy semminemű más gyengébb minőségű anyaggal ( mint

pakura stb. —) nincs keverve. .
Mindennemű íelvilá.ositást megad és rendeléseket felvesz közvetlenül a gyár.

SOC. NATION ALA DE GAZ METÁN
FABRíCA 5>!v NEGHll 1>E FŰM, MEDIÁÉI.

UI magyar
politikai szervezkedes 

Szlovenszkóban
Irta: Rády Elemér

A szlovén szítét magyarság . fársudalmi ás 
politikai életében az utolsó hetekben nagyje­
lentőségű változások készülnek. Ezek az újítá­
sok a magyarság politikai életének gyökeres 
átalakítását jelentik. Arról van szó. hogy a 
magyarság eddigi két pártra épített politikai 
szervezete helyett az egypárt rendszert veze­
tik be.

A szlovenszói magyarság politikai elhe­
lyezkedésére eddig két párt nyújtott keretet. Az 
egyik volt az Országos KeresztónyszoriaHsta 
Párt, amelyé időrendben és erőben az elsőbb­
ség, a másik a Magyar S'rmzcüi Párt, amely

gyarság eeyrészét pártjaikba terelni. Ez a 
csehszlovák pártokba szervezett magyarság 
azonban kikapcsolódott a magyar társadalmi 
és kulturális életből és a csehszlovákiai ma­
gyar élet szempontjából Imit tömeggé váll.

A szlovenszkói kisebbségek 
és a kommunista párt.

Ha a szlovenszkói magyar kisebbség poli­
tikai életéről hű képet akarunk fejteni, úgy 
nem mellőzhetjük a kommunista párt említé­
sét sem. A kommunista ideológia meglehető­
sen nagy térhódítást végzett Csehszlovákiában.
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A cseh ipar a gazdasági önellátás korában n 
veszítette piacait és az egykor virágzó gyártele­
pek most csökkentett munkaerővel csökkentett 
munkaidővel dolgoznak. Kilemszázezer mun­
kanélküli néz -a bizonytalan jelenből a bizony­
talan jövőbe Lelki meghasonlás. kétségbeesés, 
nincstelen ség. küzdelem a nyomorral a bolsc- 
vizmus melegágyai s nem csodálkozhatunk, ha 
a kommunista párt háromnegyed milliónál 
több szavazattal az ország harmadik legerősebb 
pártin lett. Es mivel a szlovenszkói ipar pan­
gása a csehországinál s súlyosat* helyzetben 
var. a holsrvizmvs a magyar munkásság köré­
ben is talajt talált. így a magyarság egy másik 
töredéke n kommunista pártban helyezkedett 
el Ezek azonban c^ak leforeáesolódott réireek. 
\ rnacyar nemzeti elet politikai megnyilatko­
zásai a két ellenzéki politikai párt keretei kö­
zött zajlottak le. Ez reprezentálja a magyar 
kisebbséget kifelé is. aminek döntő bizonyí­
téka volt a decemberi elnökválasztás, is. Benes 
Eduard, a köztársaság jelenlegi elnöke ennek 
a két pártnak a vezéreivel tárgyalt, amidőn 9 
magyarság kolbktivumat is meg akarta nyern* 
a maga számára.

ugyan jóval későbben alakult, azonban rövid 
idő alatt széles rétegeket kapcsolt be munkájá­
ba. Ez a két párt alakította immár egy évtizede 
a kisebbségi magyarság hivatalos politikáját, 
ez reprezentálta úgy bel- mint, külpolitikai 
szempontból a magyarság véleményét. Bár 9 
hivatalos párt-állásfogtelásokkal szemben 
időnként fel-fel merültek ellenvélemények és 
más szempontok — ezek azonban mindenkor 
a párt keretében belül találtok megoldásra. A 
két párt volt a szlovenszkói magyarság egyete­
mes kerete, amely minden tekintetben képvi­
selte érdekeit az -idegen érdekekkel szemben.
A párton belül felmerülő ellentétek legtöbbször 
csak belső ellenzéki csoportok kialakulásáig 
vezettek, a ..kelős egység" fennmaradt. Itt-ott 
történtek egyéni disszidensek kezdeményezé­
sére uj pártelakitások. ezek azonban tiszavirág 
életűek voltak, néhány heti vagy havi tengő- 
dós után vagy megszűntek, vagy beleolvadtak 
a nagy csehszlovák pártokba.

A hallgatólagosan szinte hivatalosnak el­
ismert ellenzéki magyar pártok mellett a cseh 
és szlovák pártok is megkísérelték, hogy a 
magyarság egyrészének szavazataival erősítsék 
soraikat Ezen a téren különös aktivitással az 
úgynevezett osztálypártok léptek fel. így min­
denekelőtt az agrárpárt a földművessé?, a szo- 
eiáldemokratopárt a munkásság és az iparos 
kerskedőpárt az iparos és kereskedőtársada 
tóm felé‘igyekeztek utat törni Ezek a partok 
kivétel nélkül erősen nacionalista alapon álla­
nak m'ndon irányban szembehelyezkednek a 
kisebbségi magyarság törekvéseivel s a prágai 
rar’a men then nem egyszer a legélesebben ép 
ezeknek a pártoknak exponensei hurcoltak a 
ma^var kisebbség jogainak a csökkentéséer 
V-vq--akkor azonban választási küzdelmekben 
, nemzetiségek fölött álló. csupán osztályérde­
kekért hurcoló politikusok álarcában .jelente* 
m*» s nem egyszer olyan frazeológiád és 
módszerekkel doboztak, amelyért a magyar 
nárfok vezérei bűnvádi eljárás-' < kalvárá.ia. 
járták volna meg. \ Bodzsa M ’In jf.env-gi 
'csehszlovák miniszterelnök vezet- ,r alatt -álló 
agrárpárt egyik választási plakátja W-bm, 
pé'dául magvar nemzeti sziliekben r,ag>o.:o,t 
Szlovénszkó utcáin, ugyanakkor amidőn az 
álbamvérlclemről szóló u n. rend'örvcny a 
mawar nemzeti színek bármilyen használ i ol 
az állam egysége elleni izgatás hímének delda- . 
rálja

Ezekkel a módszerekkel sikerült is a ma-

Miért ketlös irányú a szlovenszkói 
magyarság szervezkedése?

Erdélyben a magyarság kezdettől fogva.az 
egypárt rendszer alapján szervezkedett politi­
kailag. Hogy Szlovenszkón a szervezkedés 
ilyen kettős irányban haladt, annak reál-politi­
kái okai vannak. Szlovenszkón a magyarsár 
az ehő cseh népszámlálás szerint csaknem 
egymillió lelket jelentei!. Ez a szám 1930-ban 
—‘ a hivatalos adatok szerint — háromnegyed- 
millióra apadt to. Ez a hivatalosan is magyar 
nemzetiségűnek deklarált- ré-teg a mag>arsár- 
nak az a része, amely mentes maradt minden 
idegen keveredéstől és nyelvi befobástö. 
Azonban Szlovenszkón igen nagy számmal 
vannak olyan rétegek is. amelyek a vegyes 
nemzetiségű vidékeken három nyelvi hatás 
alatt szlovák-német-magyar keverék nemzetet 
jelentenek. Érzelmileg a magyarsághoz tartoz­
nak. nyelvileg a szlovákság hatása alá kerül­
tek s kultúrájúkban német behatásokat érezni. 
Ilyen a városlakó kispolgárság egy nagy részé. 
Ez a réteg nyelvileg is a három nyelv különös 
keverékét beszéli Aki hallotta például a kassai 
husták" (német Hochsladt) paro-ai beszédét, 

nem tudta, hogy szlovák, magyar vagy német 
dialektust hall-e. Ez a réteg tisztán magyar 
nemzeti politikai párt égisze alatt nehezen
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képzelhető be a magyar politikai életbe. Ellen­
ben az őslakos program és 9 keresztény világ­
nézetű politika hatalmas tábort gyűjtött ezek­
ből is a magyarsággal közös politikai frontba. 
Ezért 9 kresztényszociálista párt ezzel a pro­
grammal indult már kezdetben s emellett, tar­
lót! ki egészen máig. A magvar nemzeti párt 
viszont a szinmagyar vidékek főleg mezőgazda 
rétegeit szervezte.

A két párt envkori harcai.
Természetesen a két párt között a legszoro­

sabb együttműködés volt. A kcroszlényszoeiá- 
listu párt közvetlenül az államfordulal után. 
1019-ben szerveződ"d-t. Az első parlamenti vá­
lasztások 1920-ban voltak. A magyar nemzeti 
párt ekkor magyar kisgazdapárt néven, közvet­
lenül a válasz!ások előtt alakult meg, de csu­
pán egy kerületben jelölt, a többiben a kér. 
szoc. párttal közös választási lisz.lán szerepelj. 
Szoros együttműködés volt egész lí)'2,>-ig. suli­
kor a kisgazdapárt a Magyar Nemző.'' Párt 
nevet vette fel és 9 kér. szoc párt ellenzéki 
iránva helvett a kormánybnlrpés eshetőséget 
latolgatta. Ekkor az !9?ő övi parlamenti \á- 
lasztások ain't a két párt éles harcot vívott. A 
ncmze-Hpárt kormánytámogat'', k sérletci azon­
ban csődöt mondottak, mert he ktlb-M .kiírna, 
hogv a szlovenszkéii magyar kisebbségi érde­
kek védelme az ellenzéki állásfoglalást kivárna 
meg mindaddig amig a békeszerződésben biz- 
tosito't k =rb'"-':i jogokat a csehszlovák kor­
mányzat Ti ai : !•",Iáimul nem adja meg

Ezen k;s intermezzo után a kel párt to­
vábbi szoros r vviiltnv.i'-k 1 kodá-t fejtett ki. 
Megalakítottál Prá íban a »két pártnak és I 
magyarság .a! egyűltdol-rozi* >z oveuszkoi ré- 
mf‘.a< |>.jr'. vi n k • irodáját, merin-

a'"9 a tr -"ngvn-Pb b-

»n w*. % *f*
Itd
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Szlovákia n vor napilap a kitünő-'r. fr-.á-

Pirim. mai! - tűi a Vt párt közös parla­
menti kbibi:; Az 1929 é< tüdő. évi parlamenti 
vá’ikvV ■' két pár’ már köz. '- listával 
veti reszt a : i'-l 1 'fűben.

Az pgyüttmüködé-f tehát kifelé é< bcíe'é 
egyaránt IvMombm dol'ák <■- ha személyek és 
■•-npor'.ok közöli i *r> .'-időre fel is mortiltek 
ellentétek, vagy pedig verex-ugés u egyes pári-
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szervezetek között, ezeket mindenkor sikerült 
békés utón elintézni, úgyhogy a két párt erv- 
sége kárt nem szenvedett.

Lehet-e fúzió?
Természetesen ilyen szoros eryütt.munkál- 

xodás után önkéntelenül felmerült a kérdés: 
miért ivin szükség két olyan magyar színezetű 
pártra, amelynek célkitűzései, politikai iránya 
csaknem teljesen egyforma és a nagy kérdé­
sei: ben már eddig is egységes frontot alkotott? 
A kérdés önkéntelenül adódott azok számára, 
akik « kisebbségi magyarság szellem:, eazda- 
sági és politikai életének megszilárdulását a 
kisebbség nemzeti értékállományónak egyesí­
tésétől várják

A kérdés felmerült s már hónapokkal ez- 
elő", latolgatták a lehetőségeket és eshetősége­
ket. hogv a két párt fúziója, vagy a statusquo, 
a két párt rendszer előnvösebb-e. A kérdés nyílt 
fölvetése azután január elején bekövetkezett, 
amidőn a magyar nemzeti párt nyílt, felszólí­
tást intézett a kér. szoc. párthoz a két párt 
eddigi kereteinek a feloszlatására és uj egysé­
ges párt 'élesítésére.

A nemzeti párt felhívására a kér. szoc. 
párt vezetősége nyílt levélben válaszolt, amely­
ben kifejtette, hogy az eszmét magáévá teszi 
és az egyesülést alkotmánvos formák között 
előkészíti.

Ettől oz időtől kezdve a szlovenszkói ma­
gvar lapok hasábjain élénk vita folyt arról, 
hogy időszerü-e már most az egyesülés, vagy 
pedig egy hosszabb előkészítő időszak után 
'ehet csak az egyesülést me.gvnlósitani.

Mindkét oldal — az egyesülés és a status- 
quo hívei — egyaránt komoly érvekkel tá­
masztják alá elgondolásukat. Az egyesülés 
hívei a világszerte tapasztalható nemzeti tömö­
rülésre hivatkoznak, Meinléin szudéta német 
pártvezér sikereire utalnak, amidőn azt állít­
ják. hogy a magyar kisebbség bel- és külpoli­
tikai súlyában növekedne, ha egységes frontot 
alkotna szervileg is. A pártszervezet egysége­
sítésével a párt anyagi terhei is csökkennének 
és — talán ez a legsúlyosabb érv — megszűnne 
minden súrlódás, minden presztízs és hatalmi 
kérdés, ami 9 ma fönnálló szoros kapcsolat 
ellenére is megvan a pártok egyes helyi szer­
vezetei között.

A statusquo hive: viszont joggal hivatkoz­
nak arra. hogy tizenhét esztendő alatt kialakult 
élő szervezeteket nem lehet egyik napról a 
másikra megváltoztatni. Minden pártnak olyan 
kmlakult gárdája van, amely hozzá nőtt a mai 
szervezethez s ennek megszűnése esetén kétsé­
ges. hogy megtalálná-e helyét az uj keretek 
között. Ezenkívül az eddigi szlovenszkói ma­
gyar politika az őslakos front kiépítésére töre­
kedett. Az országos keresztény szocialista párt 
táborában számos szlovák és német ember 
van. akik politikailag a magyarsággal közös 
vonalban haladtak, de akik természetszerűleg 
lemorzsolódnak az egységes magyar pártról, ha 
nz elveszti őslakos jellegét. Ez pedig a ma- 
gyar törekvések számára sulvos veszteséget 
jelentene.

Végül pedig komoly aggodalomra ad okot 
a két párt vallási jellegének a mag változtatása 
is. A kér. szoc. párt keretei között túlnyomó- 
részt- a katolikus magyarság helyezkedett el s
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és beszerezhetők.
Ugyanott bármi!ven egvhá.z ruhák lobogók 

készítését és jav 'isát s eszközök.

a párt katolikus jellegű volt. Voltak ugyan 
protestáns tagja:, sőt képviselői is. azonban 
világnézeti jellegét a katolikus többség adta 
meg. \ műgvar nemzeti pánt viszont inkább 
protestáns jellegű volt. noha néhány katolikus

pap is helvet foglal vezetőségében. A két párt 
egyesülése esetén a katolikus társadalom jogo­
san kér garanciákat arm nézve, hogy vallási 
és világnézeti szempontja t nem fogják elken­
dőzni és háttérbe szorítani és az egyseees párt 
vezetése nem kerül olyanok kezébe, akik a ka­
tolikus mozgalmakkal szemben eddig is kevés 
megértéssel viseltettek. Ez a szempont telje­
sen érthető. ha tekintetbe vesszük.^ hogy a ma­
gyar nemzeti párt nem egy vezetője többszőr 
tett a katolicizmussal kapcsolatban olyan nyi­
latkozatokat, amelyeket a katolikus közvéle­
mény kénytelen volt erélyesen visszautasítani.

Rövidesen várható a két párt egyesülése
Ezek a szempontok merültek fel az utolsó 

hetekben. A tárgyalások azóta előrehaladtak s 
minden jel arra mutat, hogy a felvetett eszme 
megoldás felé közeledik és a szlovenszkói ma­
gyarság politika: élet eben rövidesen megtörté­
nik a nagy változás. Egy politikai párt keretei 
között egyesül és egy politikai párt zárt sorai­
ban vívja meg kisebbségi jogaiért a küzdelmet.

A változás előnyeit vagy hátrányait a jövő 
mu'atja meg. Csak hónapok és esztendők múl­
va dől el, hogy vájjon azoknak volt-e igazuk, 
akik az egység mellett foglaltak állást, vagy 
pedig azoknak, akik 6 tizenhét esztendő óta 
kialakult, szervessé fejlődött keretek fenntar­
tásához ragaszkodtak. Egyelőre csak annyit 
állapíthatunk meg. hogy 9 szlovenszkói ma­
gyar kisebbség életében ezzel a lépéssel az 
önmagába hajtő nemzeti élet kora kezdődik el. 
Lehet, hogy ebben a korszakban az elmélyülés 
és 9 belső erők kifejlesztése következik be s 
akkor a szlovenszkói magyarság éietküzdelmei- 
hez komolv és szilárd alapot rak le. De akkor 
is meg kell találni a szoros együttmunkálko-

dást azokkal a nem magyar rétegekkel, ame­
lyeknek politikai célkitűzése: azonosaK a ma­
gyarságéval. Ha ez nem következik be s az 
őslakos front felbomlik, 9 magyarság nem 
talál egykönnyen politika, szövetségesekre. A 
parlamentáris demokrácia rendszerében pedig 
bármilyen erős legyen egy kis nemzeti közös­
ség — szövetségesek nélkül felmorzsolódik. Ez 
a jövő egvik nagy feladata Szlovenszkón. A 
másik: a különböző vallásu magyarok között 
az egvséges párt keretében meg kell teremteni 
az egyensúlyi helyzetet, és meg kell adni a 
lehetőségi a szellemi javak szabad kibontako­
zására. Ha ebben a két irányban a szlovenszkói 
magyarság az egyesülés után megtalálja a he­
lyes mgoldást. a szlovenszkói egységes magyar 
párt megalakítása a kisebbségi élet uj és ter­
mékeny korszakát hozza meg. E nélkül azon­
ban ott lebeg a kisebbségi magyarság felett 
Damokles kardjaként, hogy 9 megszokott ke­
retek megszüntetésével belső villongások és 
elvi harcok fogják belülről felmorzsolni erejét.
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Verdier bíboros, 
a templomépífo e

fejedelem
Verdier János bíboros, párizsi érsek a fran­

cia katolikus egyháztörténelemben a „temp­
lomépítő“ jelzőt- fogja kapni. Az 1929 decembe­
rében egyszerű szulpiciánus teológiai tanárból 
a párizsi biboros-érseki méltóságra emelkedett- 
Verdier a bíbor és pallium mellé hősies lelkek- 
nek kijáró óriási gondot és emberfeletti mun­
kát kapott. Az egyszerű megjelenésű és közvet­
lenül kedves modorú bíboros a világ legnagyobb 
egyházmegyéjét- kormányozza. Temérdek gond­
ját három segédpüspökkel és nyolc érseki hely- 
nőkkel osztja meg. Ha az ember közelről nézi 
a szelíden mosolygó és nyugodt arckifejezesü 
bíborost, semmiképpen sem tudja kiolvasni az 
állandó súlyos gondok idegölő hatását. Csak az 
i-teni Gondviselésben feltétlenül bízó lélekem- 
bervk tudják" így megőrizni lelki nyugalmukat 
és derűs optimizmusukat az állandó munka, 
nehézség, akadály és gond között.

Verdier főpásztori működésének kezdetén 
azonnal látta, hogy úgy magában Párizsban, 
mint az azt övező külvárosokban a hitélet fej­
lődésének legnagyobb akadálya a feltűnően 
nagy templomhiány. Bár a hírhedt vörös-öv 
apostolpapjai a csodával határos erőfeszítést 
tesznek és kétségtelenül sikert aratnak a val­
lástalan munkás- és proletáreiemek között, 
azonban lelje>en átütő erejű, tartós sikerről 
nem lehet ott beszélni, ahol a papi buzgóság 
mellett, hiányzik megfelelő templom és plébá­
niai kulturház. A párizsi érsek a gyors elhatá­
rozások cselekedetek emberinek mutatkozott 
Amidőn a gazdasági krízis már felütötte a fe­
jé'. a bíboros kiadta a jelszót, hogy új temp­
lomokat. még pedig azonnal hatva:mt kel! épí­
teni. Sokan vakmerőnek és egyenesen kivihe­
tetlennek tartották a bíboros váratlanul kiadóit 
merész jelszavát és tervét, azonban a rendíthe­
tetlen bizalmit, optimista főpásztor nem hátrált 
rneg és gondolatát azonnal cselekedet követte.

Verdier megbízta egyik érseki helynftkóL 
Touzél a gigantikus terv kivitelével. Az ezután 
következő események a legwnncsebb reménye­

ket is felülmúlták és fényesen igazolták, hogy 
korunk emberéből még ne-m halt ki az ideáiiz- 
mus, az áldozatkészség lelki nagysága. Hihe­
tetlenül hangzik, pedig úgy van, hogy a 
templomépítő bíboros felhívására négy óra le­
forgása alatt megtörtént az egyelőre szükséges 
húsz millió frank kölcsön jegyzése. A legyőzhe- 
tetlennek látszó pénzügyi nehézség egyszerre 
megoldódott. A másik nehézség a telkeknek 
aránylag igen nagy ára volt. Párizsban még ma 
is átlag 1550—1800 frankba kerül egy négy­
szögméternyi terület.. Verdier Párizs várostaná­
csához és Seine megye pre fék túrájához fordult 
azon kérelemmel, hogy a lebontott váröv terü­
letéből megfelelő telkei kaphasson templom­
építés céljára. Mindkét hatóság elismert- jóin­
dulattal fogadta a kérelmet és a szeparációs tör­
vénynek megfelelően úgy állapodtak meg. hogy 
Párizs városa 99 évre csekély összegű bérbe 
adja a telkeket az egyházmegyei templomépítő 
egyesületnek, amelynek elteltével azok végleg 
az egyesület tulajdonába szállnak ál. A kül­
városokban már jóval ki.ebb ára van a telkek 
nek. Egy négyzetméter átlag 100 frankba ke 
rül. így is 60—100.000 frankot jelent egy szük­
ségkápolna és 250.000 frankot jelent egy meg­
felelő nagyságú templom területe. A telektulaj 
donosok nagylelkűsége itt segítségére jött a bí 
borosnak és önkéntes fejalánlásukkal mentesí­
tették őt a nagy kiadásoktól.

Verdier bíboros úgyszólván minden na­
gyobb neh- g nélkül megkezdhette hatalmas 
szervező gárdájával a templomok építését. 
Egyre-másra jönnek elő a leginkább modern 
stílben épült templomok falai és emelkednek 
esdeklően cg felé tornyaik Néhány hónap el­
teltével maró 17 templom nyílik meg. Az 
utána következő statisztika eképpen szólt: 1933 
végéig Í5 templom, 1931 végéig 60 templom és 
a tavalyi 1935 év végéig immáron so tomolom 
nyitotta in v kapuit. A mai oly nyomasztó gaz­
dasági helyzet ellen re eléri tüneményes sikerű 
eredmény fényesen igazolja, hogy Párizs érseke
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Kísérjék figyelemmel az állami sorsjá­

ték TERVEZETÉT. E SZERINT A JÁTÉKBAN 

RÉSZTVEVŐKNEK NÉGY HÓNAP ALATT
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. mtmuiiisla írók megjutalmazású 
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fenntartásának fő k lékei. 62 Erdei fa (ford. 65 
...ux i'ierre Car: >■ de i bamblain regény- és drá- 
maiio. t'u Orvéin. '') Latin mutató névmás töb- 
n -.-/amlian 7<t ... Ii.aa >ver. 71 Számkivetesbe 
küld. 73 ... l.ajos, történetin}. 75 Ilyen gázok _is 
vannak. 77 Székely földi szara/., ltideg szél. 79 
Ékezettel: víztömeg -r tészta, fűszer névelővel.
M V ,«za n-nel: talált gyermek. 82 ... Miksa, a
ciucsumuleui főgimnáziumban a klasszika filo­
lógia volt tanára. Hasonnevű fia az. Odorheiu 
törvényszék bírója. 85 Európai nemzet (ékezet 
nélkül. Mi If-val: a mayerlingi tragédiával kap­
óé dalban et legetett gróf. 89 Hajórész. 91 Nagy- 
köz-ég Fejér megyében. 9.1 Monogramom. 95 Ju­
piter kedvese.

A 6. számú keresztrejt vényünk helyes meg­
fejtése: (Beküldte: Fodor Olga.)

Vizsz. 2. Berzsenyi Dániel. Függ. 1. + 24. +. 
vizsz. 130 + vizez. 13.

„Isten! Kit a bolce lang esze fel nem ér 
Csak titkon érző lelke óhajtva sejt;
Léted világit, mint az égő
Nap, de szemünk bele nem tekinthet.

Függ. 29. Dukál Takács Zsuzsánna, 51. Helye, 
55. Kupa támadása, 61 „Fohászkodás".

Megfejtették: Bokor Anna, Palczman Ti­
bor, Alexy K né, Murányi Anti, Sambach Ká­
roly, Déry Lajosné, Gáli Mátyásné, Bariba llus, 
Moldován Vilma, l.obenschussz József, Simonffi 
Ferencné. Torok Albert, Póterffy Béláné, Papp 
Panni, Fábián Ottilia, Márton Emília, Fábián 
Ferenc, Blénessy Lenke, Szabó Zollánné, Fröhlich 
Cica, Búzás Imre, Szabó Józsefné, Wagner Fe- 
rencné, Körössy Lati, Zakariás I. István, Zaka­
riás Tibor, Lengyel Edit, István ff y Margit és 
Anna, P. Réthy Appolinár, Páll Jenő, Páll Béla, 
Kovásznai Sándor, Lindmayer Kató, Demeter 
Lucy, Verébi Kató, Misztrik Béla, Szentkirályi 
Teréz, Vérük Irén, Mártonffy Zollánné, Jámbor 
Kálmán, Itokk Ferenc, Garán Éva, Kopányi Bá­
lint, Bolkás Gabi, Bartos Piroska, Csutak Erzsé­
bet, Bőd Nóra, Lakatos Irén, Kókay Gyuláné, 
Koncsag Margit, Konc sag Gizi, Keresztes Károly, 
dr Gaál Tamás Miklósné, Zsögön Emi, Zonda 
Magda, P. Darvas Vonánc, Ileintschel Ernő, Mi­
nier Gábor. V inkier Etelka, Papp Mózes, Hód ács 
Ágoston, Adámkovits Aladárné, Breczkó Lajos, 
Gnándt Miéi. A ez él Zoltán, Suhayda Györgyike, 
Szalay Tusi, Orbán Ilma, Szabó Illés, Rá ez Lajos, 
Patyánszky Erzsébet, Nyegrán Babi, Láng István, 
Záknoffy Antalné. Benedek Judit, Dombrády Fe­
er ne, dr Simon Gyula, Petioky Ferenc, Fábián 
Lajos, Bencze Lenke, dr Barna Jánosné.

A sorsoláson Bőd Nóra (Huedin) nyerte meg 
a kisorsolt könyvet. Postára tettük.

BALÁZS FERENC:

A RÖG ALATT
Vízszintes sorok-

1 Edgar Wallace világhírű detektív regény­
író Londonban egy tavaszi napon sétált az ut­
cán egy ismerőse a borbély üzlet ajtajában áll­
va, felismerte az Írót és így szólott a borbélynak: 
Nézze csak ott megy Edgar Wallace a nagy író! 
Hol? Hol? Melyik az? Izgult a borbély. Ült megy 
a sarkon a lámpa mellett — mondja az ismerős.— 
Ugyan legyintett a borbély fitymálva... (Xyil- 
iranyban . 16 L-lel jóváhagy. 17 l estő, Pe­
tőfi jo barátjának neve, a keresztnév két első be­
tűjével. Is Catliarinában van. 20 Folytatva a 
iki-vn Schlezingcr beszélget Jákobival a kávéház- 
lian: — Mondd Jákobi, mi van azzal a szélhá­
mossal. a ki kicsalt tőled százezer leit cs nem 
számolt el? Feljelentetted? — Nem! Kiegyeztünk! 
Hogyan? Hát... 21 Fonetikus kettős mássalhang­
zó. 29 Hélium vvgyjcle. 24 Sertésféle exotikus ál­
lat. 25 Utolsó betű elsőnek téve: tengeri emlős. 
27 B-rcl lakat. 28 Templomokban van. 31 Szomorú 
lakhely. 33 Sodord el! 34 ...Jan, flamand festő. 36 
Mókázz, adomazz. 37 Első három betűt vissza: 
Száraz angolul + D. I. X. 38 Lengyel város. 40 
A lábszárcsont neve névelővel, ékezet nélkül. 41 
Csaba és huszárjai lovagolnak rajta. 42 Ragadozó 
szárnyas jelzője. í 4 Személynévmás „számrejt­
vényben" van. 45 K-val: féreg -ékezet nélkül). 46 
Testrész. 47 Azonos betűk. 49 Vissza: T-vel: szo- 
morúság. 50 Latin ejtegetési eset rövidítése. 51 
Első 4 betű: plébános:' + A pápa közvetlen szol­
gálatára álló kitüntetett egyházi személy. 53 
O-val: a hegedűhöz tartozik. 54 Mondái alak, 
költő. 55 Város Epiruszban. 56 Angyalrang (éke­
zet nélkül.) 58 Alföldi vadak. 59 Összetételekben 
új (ékezet nélkül.'* 61 Peru fővárosa. 63 Német 
költői műfaj. 04 E vei európai nemzet. 65 Sakk 
műszó. 06 IIv + a többi 3 betű Trefferben van. 
68 Források, vagy véredények + Mozi színésznő 
keresztneve. 71 Daf. I'.v. 7? Vissza: Spanyol ere­
detiig olasz csalási neve. 71 Dühöngés orvosi ne­
ve. 75 Világosság -L szövegnélküli ének. 76 Per­
sia fővárosa. 79 Római fűszer. 79 Vissza: í vel: 

kicsi. M) Szárnyas isten görög franciául. 82 I. 
...István, reform W-zaki nagy politikus. II. Ték 
mássalhangzói. 83 Aiv.í’biztató kép/ö <i I. lel , 
közben: gyógyszer neve. 50 Állal lakhely + I

87 Faraó része. 88 Cattaroban van. 
fen. 92 Vissza: I. Igazságkeresés. II. 

Szülőföld. 94 Vissza K-val: balatoni jégrepedék.
Függőleges sorok:

1 Liszt Ferenc, mikor Magyarországon járt, 
sokat sétált a külvárosokban, ahol a szegényebb 
sorsú családokat segélyezte. Egyik utca sarkán 
meglátott egy határtalanul szurtos gyereket: — 
„Mond fiacskám, hány éves vagy te tulajdonkép­
pen? — „Hat" — felelt a gyerek. — Érthetetlen 
— csóválta fejét Liszt... (Nyilirányban). 2 „Sah“ 
betűi keverve. 3 Szerelemben van. 4 Félremagya­
ráz. Más irányt ad. 5 Nyög. 6 Vissza: folyadék + 
római kocka. 7 „E“-vel szerep beül vegyesen. 8 
Fiunév. 9 Biztatás + Megyek angolul. 10 Vissza: 
—át a tejet. 11 I. A-val: leánynév. II. Kérdő szó. 
12 Egykori királyság Spanyol- és Franciaország 
között. 13 Megszerezhető. 14 Régi pénz. 15 Hires 
amerikai költő. 19 Tér + Attila feleségének neve 
(ékezettel.) 22 Szultán, aki sokat sanyargatta Ma­
gyarországot. Szigetvárnál elesett. 24 Afrikai fe­
nevad. 26 Pici Rafael. 29 A 30. és 32-ön Aristip- 
pos kegyelmet kért Dionysiostól egy barátja ré­
szére. Midőn a filozófus látta, hogy a tirannosz 
hajthatatlan, lábához borult és úgy könyörgőtt. 
mire a zsarnok a kért kegyelmet megadta. Ekkor 
több barátja Aristipposnak szemére vetette ezt a 
nagy megalázkodást, mely nem méltó egy filozó­
fushoz. Aristippos szomorúan felelte: hát... 34 Ze­
nei hang. 35 Vissza: női hang fékezet nélkül.) 38 
Utolsó betű nélkül: a tosfot fedő epidermisnek 
irltáclója. 39 Erdélyi város mai elnevezése. 42 
Kubikos szerszáma + férfinév. 43 G...r, angol ki­
kötő (erőd). 16 Afrikai főváros. 18 Szomorúság. 51 
Vissza: Püspökségben van. 52 Élő költőnk 57 
Olasz téli üdülőhely, tárgy esetben. 60 \z élet

Püsqökfürdői 
kedvezményes egyek

Iciodóhivalósunkban í aphcíók

— Előfizetési felhívás —

Érdekes előfizetési felhívást bocsátottak íri 
most. Érdekessége az, hogy egy nagybeteg író­
nak könyvére az előfizetési felhívást a barátai 
bocsátották ki, hogy a súlyos tüdővészben szen­
vedőt gyógyítási lehetőséghez juttassák. Ez az 
iró Balázs Ferenc, az erdélyi fiatalság egyik 
legtehetségesebb tagja, aki pár évvel ezelőtt „Be­
járom a kerek világot" cím alatt adott ki vaskos 
kötetet. Mert bejárta tényleg, ha nem is az egész, 
de a felvilágot: Amerikát, Japánt, Kínát, Indiát, 
Palesztinát, Törökországot. De könyve mégsem 
útleírás, mert amerre ment már, mindenütt vár­
ta az ottani új háború utáni ifjúság szervezetei­
nek képviselete. Ö egy új világot látott, ismert 
inog azt, amit csak a vele egy korúak ismreh ét­
nek meg, más előtt nem nyílik meg: az ifjúság, 
a világ ifjúságának világa. Mindenfelé már test­
vérként várták, üdvözölték s ellátták. De ami­
kor útnak indult, már háta mögött volt a cluji, 
oxfordi, berkeley egyetemek elvégzése. A könyvei 
már angol nyelven jelentek meg. Sőt Ame­
rikában, Japánban, Indiában a rádiókban tartott 
előadásokat. És mérhetetlen ismertekkel jött ha­
za tovább vinni a magyarságra kiszabott sorsot, 
amit erdélyi sorsnak szoktak nevezni, ő elesett 
már ebben a harcban, de megírta betegen is új 
könyvét ..A rög alatt" címmel, amelyben be­
vallja eredményeit, tévedéseit, népe erényeit és 
hibáit.

Könyvujdonság ma ez a könyv, de irányítás 
rövidesen azok kezében, akik utat keresnek’ma­
guk és sorstársaik számára. A távoli kórágyon, 
sorvasztó lázakkal túrázó Balázs Ferencnek' ha- 
rátni az Erdélyi fiatalok és a „Turdai Vidékfej- 
lesztő szövetkezei" vállalkozott a könyv kiadásá­
nak megszervez-.Vére, mert azt mondja.k, hogy 
mindenkihez e] kell. hogy jusson, akiben van 
még élő lelkiismeret. Hadd lássák, mi az egyetlen 
ut magatartásukhoz.

A könyv ti i * lelnie gondos kiállításban, fa- 
meni *- p i :t 390 oldal és előfizetésben 80 
lel. könyv:.ni>i forgalomban 120 lei. A 80 lei elő­
zne- bekül L*-.' esetén portómenlesen küldik

' " e!őf: ,-ésekef legkésőbb áp-
' \- .•ívos.-.’k: X'idékfejlesztő szö­

vetkezet' Innia Ciliire kell küldeni.

Beküldendő sorok: Vizsz. 1., 28., 76. Függ. 1., 22., 29 + 30 + 32.
Határidő: március 13.

irányhatározó.
91 E-vel:
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Mozart és Mária Antonia
A kapu tolóit óriási kélfeju madár nyitotta 

«tejjel a szárnyát. A kapu mindkét oldalán fe- 
hérkabátos katona sirazsált. peckesen, roppant 
nagy katona. A bajuszuk mintha vasból volna: 
egy-egy nyárs, jobbra és balra. Wolfgang Ama 
deus megtapogatta őket: vájjon igaziak o, vagy 
csak jatékkatonák, óriasgyermekek játékszerei.

— De Wolfgang, viselkedj rendesen, fiacs­
kám — halatszott az apa aggodalmas hangja — 
sz a császári kastély 1

Alléban mentek előre, hosszu-ltosszu sor fa 
mentén. A fákat egyformára nyírták, mintha pa­
pírból vágta volna ki a salzburgi Scheibel-fiu. 
aki mindig ilyesmivel babrált. Az ember akármi­
lyen kicsi és vidéki, az ilyen illedelmesre nyílt 
jó magaviseletéi fák között nem mer beszélni és 
lábújjhegven jár... Pirosazőnyeges lépcsőn men­
tek föl az emeletre, jobbra fordultak, azután 
megint halra, parókáé urakkal találkoztak. W olf- 
gra.nd Amedcus már szédült. A hegedűtokra is 
vigyázni kellett és fogni a Manner! kezét. Érezte, 
hogy a kislány keze reszket az övében. Vájjon 6 
is igy reszket? És papa milyen magas, egyre ma-

Egyéves őszibarack
oltványaim jegyzekét kívánatra ingyen 
és bérmentve megküldöm

Székely virágüzlet
Oradea, B-dul. Reg. terdiuand 26.

gasabb .. Már sokkal nagyobb, mint az a két 
Ólomkatona a rácskapunál. Az aaxa saiga, 
mintha viaszból volna; a salzburgi rezidencia 
üvek szekrényében látott egyszer ilyen viasz-

Ujra ajtóhoz érték; itt is katona állt, yérvöiös 
ruhában, csupa arannyal bontva es — Wo,Igáiig 
visszahőkölt — a vállán egy tigris! A szörnyeteg, 
amilyent eddig csak képén látott, egyenesen ra- 
vicsorítja rettenetes fogait, ra, Amadeus W o.l-
gangia^ Woil£gand _ suttogott az apja. —
A tigris nem él. , .Egy lakáj barátságosan magyarázta papa-
na — Ez a nemes magyar testőr íéligmeddig kol­
légája önnek, udvari zenész úr. ő ugyanis poéta.» 
Verseket ír. Báróczinak hívjak es a csaszai no 
1c Ari \* o í \ c 0A szoba, hova beléptek, kerek volt es koros- 
körül csupa tükör a fal. Wolfgand Amadeus szé­
dült ; forgot vele a világ. Bizonyosan vmazsldt, 
hogv annyi Wolfgang néz ra egyszerre. Itt-ott.. - 
és amott megint egy ... És mind csattos lakk topánkat visel, fehérbarsnj at fe 
kete bársonyruhát és kis hegedű okot tai l a hóna 
alatt. Wolfgang Amadeus szédülve kapaszkodót
bt'tji b?P^k^ Wolfgang, — hallotta az apja 
hangját - most lépünk be a kínai kabinetbe es
. . ott a császár nő! *... ji:.i* látta hagy Nannerl milyen szép „pukkedh - 

. /’i 1 n .17 n térde merev volt, szive a tói-
káhfszaiadt föl és erezte, hogy mindjárt e,vá­
gódik a földön, ha meghajtja magát. Még néhány
Pillanatig ál|í' eíőTlódüu a kis
Sl»‘ KÄ-1™-

ÄÄMÄÄ»
Amadeus Wolfgang kitárta a kaijat, 

két7 kicsi keze közé fogta a császárán piros arcát 
é-Vsnanvnl étikét égbekiáltó sérelmére, szajon- 
^óknlta Ausztria császárnőjét, Magyarország

fSSSrS
himlőhelyes. Azután egy

főfalt meg, hogy édesapjának elállóit tőle a
ezfvcjtc » csakugyan nagyon szép • . . d?"7-” 
volt a papának, hogy maga a legszebb asszony a
V"aA0ncsáezárnő ^^'^oÄÄ^vugod-

tlÄ'i SÄ;« .WorRofto
^XkUé'saa bátél/nagyon sikerült! hWnnvárn ra

K",”«W«n"n X i '
szőrnőn és szőke haját tornyosra fésűdét.

Részlet az írónak ■ M n z .a rí o-'l a : ' 1 
élete" című. most megjelent életrajz-regény«
bőt

benveve ug> öltözött, mint a nag> ok. Bedig k; 
csikti volt, euvs ec rózsaszínű, ota>mt» e» joaz-.gu, 
mint sgy jaiékhaba. Es milyen szép a javasa, mi­
lyen könnyű os kecses... Wolfgang Ama ileus 
,gázán nem lehetett róla, hogy jutekkozben foly­
ton oda kellett uozui erre a klsiaatyra. De azért 
nem történt semmi baj, a szonáta is jól sikerült. 
Legalább erre vallott, hogy az a iekeieruhas, 
nagyorru fern, akitől a császár no néha kérdezett 
valamit, most odament Wolfganghoz es nagy sze­
retettel m ege írogatta az arcút.

— Hagy éves vágj, nacskamV
Wolfgang nem tudta, hogy ki legyen az egy­

szerűen oltozoi ember? De azt mar tudta, hogy 
akárki ó, de egeez életére buraija Ívsz. fölnézett 
ra bizalommal es bátran csengő hangon telelt.

— öt múltam... De már komponálok ... Ír­
tam egy vonósnégyest is.

A nagyorru mosolygott, a szelesre húzódó, 
túlságosan nagy száj szelíd es holes kifejezést 
adott az arcaimk.

— A te korodban, iiuuskam — mondta , 
már nekem is a muzsika adott kenyeret. Aiva 
voltam es karénekből éltem ...

Még hegedülni kellett; így parancsolta az 
előre készített műsor. A hegedű édes, varázsló 
kauiilcnát sóhajtott ■ ^alaktalan tiszta, átszelle­
mült, anyagtól elszabadult hang volt ez... A 
császárné szeme könnyes lett. lonika főhercegnő 
pedig — a francia hajasbaba — csillogó szemmel 
bámult a fiúra.

A Scarlutii-özonáta véget ért, a hegedű mar 
tokjában pihent. A császárnő meghatotlan szolt 
a nagyorrúhoz:

_ Higyje el, Haydn úr, ez Istentől való...
ez csoda...Wolfgang Amadeus apja unszolására ismét a 
császárné fele közeledett. Végre csakugyan sze­
rette volna bemutatni a háromszoros meghajlást, 
a mély „udvari bók"-ot, amelyre gondosan meg­
tanították. De a zordon végzet, amely nyilván 
mar most irigykedett Wolfgang Amadeus dicső­
ségére, nem engedte, hogy e gyönyörű este rut 
disszonanciák nélkül fejeződjék be. A gyermek, 
aki szédült és a síkos parkettát sem szokta meg, 
elcsúszott, és vegigvag, főtt a padion. Ebben a 
pillanatban, — amelyről úgy érezt.e, hogy elvisel­
hetetlen — kirobbant belőle minden ídegteszult- 
aég. amely órák óta gyötörte finom kis szerveze­
tét. Fölfakadt az őszinte, a dühös, az elkesere­
dett gyermeki zokogás. A művész úr bizony - 
mi tagadás benne, — bőgött, ordított, üvöltött, 
mintha csak otthon volna, a Getreidegasseban. 
Szegény Leopold Mozart, hercegérseki udvari 
muzsikus — címzetes alkarmester — megkövül­
tén nézte ordítozó fiat es azt hitte, hogy mos 
mindjárt megnyílik alatta a pokol és elnyeli ol 
családostól. Maria Karolina őfensége nevetett. 
Kegyetlenül, ahogyan csak gyermekek tudnak a 
más kárán. A szórakozott arcú, halovány ifjú, aki 
idáig hallgatott, részvéttel nézte a jelenetet. Most 
,-zolalt meg először:

— Szegény kisfiú ...
Mire egy kamarás halkan és illedelmesen 

felelt:
— Ó, igen, császári fenseg ...
De Tónika főhercegnő — Mária Antónia, 

Franciaország és Navarra leendő király né ja 
oda szaladt Wolfgang Amadeushoz, finom selyem 
ruháját egyáltalán nem kímélve, letérdelt mel­
léje a földre, elővette csijikés kis keszkenőiét es 
elkezdte toriilgetni a zokogó gyermek könnyeit, 
imigyen vigasztalva őt: , . ,

— No. ne sírj már, Wolfgang Amadeus!... 
Mondom, lioev ne síri.. Katonadolog!... l.s 
hidd el, velem is megtörtént . . . ojjé . . pedig 
on főhercegnő vagyok . .

De a művész tovább bőaótt.
— Ejnye, Wolfganr. hagyd már abba...

„QUi J”" Tere 
S ibi ima: az ériéként bőr pengéje. Lei 13 
Seper ba : az érdes szakáll pengeja „ 11 
Seoranted univerzális penge ., ü

ffiíléA,
Nátháé*

Rp.iuncdáac
Fájclaíoíri

ELLEM

Tára i-d 2.2.- úvrúEMKEhrnr :

Mindjárt meg törülöm az orrodat. Így ni. Mert a* 
nem illik, hogy úgy hagyjuk... Gondold meg: a 
csuszámé előtt... De most már légy férfi...

U oitg.uig Amadous nem értette, mi az; férfi­
nak lenni... Es hogy ő miért legyen férfi. De 
azért elhallgatott és rajongó pillantásokkal nézto 
Tónika főhercegnőt. Majd fóltapászkodott a föld­
ről es megigazította bársonyruháját. Tónika még 
mindig az ifjú virtuóz orrocskáját távú igelte, míg 
Wolfgang Amadeus szivét kimondhatatlan gyön­
géd érzelmek töltötték meg egyszerre. A sírás 
decrescendója szipogott az orra alatt, de azért 
mosolygott már, a könnyein át mosolygott. Meg­
fogta a kis hajasbaba kezét és komolyan így 
szolt:

— Én téged feleségül veszlek... persze, ha 
majd nagy leszek . . . Mert te olyan jó vagy . ■

A császárnő búgó kacagása röpködött az 
aranyciradas feketére lakkozott „kínai kabiney 
ben".

— De hát miért, Wolfgang? Miért akarod fe­
leségül venni épjien Tónikát és nem Linót? ...

— Azért, — felelte komolyan a gyermek. — 
mert Lini . .. Mert Kovoline kinevetett... De Tó­
nika nem . . . ő segített... ö jószívű ...

Leopold Mozart kétségbe volt esve. A csá­
szárné szeme véletlenül odatévedt perészszínű ar­
cára és megnyugtatta a rémült zenészt:

— Nem tesz semmit, kedves karmester, nem. 
tesz semmit! A kisfiú nagyon bájos...

Azután Wolfganghoz fordult, teltetett, ko­
molysággal:

— Tehát azt mondod. Wolfgang, hogy szíve­
led és feleségül akarod venni Tónikát?

— Igen ...
És le,'Tónika? ... mit felelsz te?

Tónika főhercegnő is ünnepélyes arcot mula­
tott. és így felelt:

_ Én szívesen leszek a felesége, ha maid
nagy lesz...

— Helyes, — szólt Mária Terézia császárnő,
_ ha nagy leszel. Wolfgang Amadous, ha nagy
leszel, majd szólj ismét...

Azután így folytatta:
— Szép volt. Wolfgang! Nagyon meg voltam 

veled elégedve és nagyon szeretlek, mert olyan 
szépen játszottál. Gyere ide, meg akarlak rsó 
kölni. Most é.n adom vissza neked a puszit.

— Szépen játszottál — mondta még egyszer, 
fejét simogatva a császárnő. — Éppen ezért: ad­
játok Wolfgang Amadeusnak a lilaszínű bársony 
ruhát., az újai. a dupla arany-varrással . . . azt, 
amelyik Miksa főhercegnek készült • ■ ■ -V-
ezüst csipkés lila selyemruha. amelyik Tónikának 
volt szánva, a kislányé

\ kis főhercegnek é< a kis főhercegnőnek ké­
szült ruhákban néhány nap múlva le is festették 
Wolfen ne \madeust és Nannerlt. \ ken ma 's 
látható a salzburgi Mozart-házbnn. Egyelőre azon­
ban Wolfgang Amadeus még Mária Terézia előtt 
áll és látszik, hogv valamit akar mondani. Hir­
telen tmeevant ki belőle a szó. él maga sem tudta, 
hogvan jutott eszébe egyszerre, maga sem híd ta­
rn tért mondja: , ,Igenis... Isten segítségével játszottam s*á-
Pen Azután elpirult, és még hozzátette lesütött
szemmel: _ ,, , ._ Mocr a papáéval . . Mert T^1en után mnvr-
járt ö következik.Miri-i Terézia •Mcmdálkozva nézeti a gyer­
mekre. , , _Gondolod. Wnlfeand Amadeus, hogy Mert
után .\ gyermek még jobban elpirult. De most már 
szemébe nézett a császárnénak, bátran, ko-
molvan: , , ...- Igenis Ne les-ék haragudni, felség...
I sászárnő. kérem, ne tessék haragudni. Én tu- 

■ 1 in n így úr . . . borzasztó nagy . . ,
rt tn.u.i a re ás ár De azért az Isten után 

'■eis n napi következik
I pj,„l 1 .. v a -n-nvo' 1 ' ’<• " ezetjeme ezen % 

n non eib't idosoU Sri ni ..... 1 >1 «zégyenletíhen.
De M '• Teréz-., ne-,, 1; ••.-idolt hanem boMn-
•:in. villámán, fm-zi.bndultan név deM

Balassa Imrw
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SPORT
Fölveszik Romániát a Kuépeurópaf lupába?

Svájc bekapcsolódása már biztosra vehető
A Középeurópai Kupa Bizottsága április 

hónapban tartja meg legközelebbi gyűlését, 
amelyen több nagyjelentős, gfi kérdésben fog­
nak dönteni.

Elsősorban az idei Középeurópai Kupa 
mérkőzései kerülnek napirendre. Olaszország 
bejelen ese. hogy nem hajlandó játszani n 
nemzetközi megtorlásokhoz csatlakozó orszá­
gokká!. nary megdöbbenést váltott k. és már 
úgy látszott, hogy eeyidőre felborítja a KK 
mérkőzések jólbevált és a résztvevő országok­
ra nézve anyagi előnyt biztosi tó küzdelmeit. 
Néhány hét múlva azonban Olaszország meg­
gondolta magát, visszavonta előbbi nyilatko­
zatát és kijelentette, hogy hajlandó továbbra 
is résztvenni a nemzetközi vetélkedésben. A 
bejelentést nagy örömmel vették tudomásul és 
így e-ak a már kijelölt mérkőzések részleteit 
kell tisztázni.

Nngy vitára fog a'kalmat adni Svájc be­
kapcsolódásának a kérdése Svájc ugyanis már 
évek óta kéri. hogv vonják be a KK küzdel­
mekbe. de eddig nem teljesdették kéréséi. 
Most egy határozott hangú beadványban köve-

Néartetország 
Portugáliát is legyőzte
Németország Portugália 3:1 (1:0)

Lisszabonból jelentik: A spanyolok feletti 
meglepő győzelmük utá.n az egész sportvilág 
nagy érdeklődéssel várta a német válogatói; 
portugáliai mérkőzését. A nemzetközi talál­
kozó. mint előrelátható volt. Németország 3:1 
arányú győzelmével végződött. Félidőben 1:0- 
ra vezettek a németek. Általában az egész 
merke-'.'* alatt határozott fölényben voltak és 
erőteljes támadásaik sikerre is vezettek A győ­
zelem bn nagy része van a csapat minden egyes 
tagja kitűnő kondíciójának, ami tulajdonkép­
pen a -panyolok ellen is biztosította nemvárt 
sikerüket.

CAO (NAC)—Unlroa Tricolor Oradeán, Va­
sárnap délután a Károly-pályán bonyolítják le a 
Mez me ti Bajnokság tavaszi fordulójának első 
mérkőzését. A zöld-fehérek első helyük megtartá­
sáért, az Unlrea Tricolor pedig a feliebbjutásárt 
harcol. Két technikás csapat szép és fair küzdel­
mében gyönyörködhet a közönség.

Gyengén megy az amerikai korongozóknak.
Ziirirhbfi! jelentik: Az VSA olimpiai jéghokki 
csapata 2:2 arányban eldöntetlenül végzett, a 
Svájcban éló kanadaiak egyidősével.

in ion ,:-/■■■ < >■••• s hátvzzó vi-
< f rPOPOT \U.1TOTTAK FEL 1 llOL- 
f. AXP VS7.0S0K Amszterdamból jelentik: .4 
kitűnő holland aszónál:. Pen Puden cs Mas­
ten bn .e.':, n WO m-es női gyorsúszásban és a 
W0 m-es hátuszásban világrekord javító kísérle­
tet lettek. . i kísérletek nagyszerűen sikerűitek, 
amennyiben Pen Puden 100 m gyorson I p. 
04.6 mp-re javította sajti/ I />. 05 mp-es ndág- 
re kord jót. Vasienhroek pedig a 100 rn-es hát- 
úszásban I p. 15.$ inp-rel állított fel uj világ­
rekordot.

Kitűnő eredmények az USA bajnokságain.
Newyorkból jelentik: Amerika fedettpáiva at­
létikai bajnokságain a legjobb eredményt Venzke 
érte el 1 .">00 m-es fedettpálya rekordjával, amely 
azonban nem 3 p. is.s mp.. mint az első jelentés 
mondta, liánom 3 p. 49.0 mp. Így is lényegesen 
megjavította Cunningham 3 p. 52.2 mp es fedett- 
pálya rekordját. Cunningham a bajnokságon 3 
p 50.1 mp vei saját régi rekordján belüli idővel 
lett má-od'k. Tavolugrásb. n a néger 11 ich at Ison 
7-10 em el győzött, a rúdugrásban négyen Boy, 
I.owry. David, Hunn) 414 em el holtversenyben 
••Ágaztak íz első helyen

Megindult a rlvlérnl tenisz-százon. A riváriai 
verseny szezon a beau'eui i'-mával indult meg. 
A férfi (gyes döntőéi,, n a francia Brustton 6 », 
6:1, 6: 1 fitársa L< suer el­
án A f* ■r‘ pár- -ban S freer i'itszották a dön­

tőt I.esuenc t.'-g ív fí: 4. V". (1:4 • ttiyban győz­
ték le legjobb francia kettősnek tartott Bnussus 
- Brugnon párt.

te! mayának helyet. .A beadvány erélyes hang­
ját valószínűleg- nem fogják helyeselni, de az 
előjelek szerint mégis meg lesz a foganatja, 
mer! egyes bizottsági tarok nyilatkozata étlap­
ján máris biztosra vehető, hogy a jövő évben 
helye! biztosítanak számára.

Ugyancsak ez a gyűlés fog foglalkozni 
Románia felvételi kérdésévé', is. Egy tény. ha 
a kérelmed kedvezően intézik el. a román csa­
pat akkor i« csak 1037-ben kapcsolódhatik 
he a kupa küzdelmek be. Nem val színű azon­
ban. hogy a bizottság javasolni fogja Románia 
felvételét A legvalószínűbb, hogy a felvételi 
kérést nem utasítják el de tárgyalását osrv ké­
sőbbi időpontra tolják. A helyzet azért ilyen 
bizonytalan, mer1 Mary,Írország támogatására 
a román—magvar sport háború miatt egyálta­
lán nem számíthatnak Ausztria pedig min­
den újabb ország bekapcsolódását. élesen 
ellenzi.

Ilyenkor látja he a központ is. hogy mégis 
csak jó volna már rendezni a román—magvar 
sport hé ke régóta húzódó ügyét.

Nem fogadták el Davila ezredes lemondását,
Bucurestiből jelentik: Davila ezredesnek, a ro­
mán jéglmkki szövetség elnöki tisztségéről való 
lemondását a szövetség nem fogadta el. Remélik, 
hogy a kitűnő sportember, rá tudják bírni ál­
láspontja megváltoztatására.

Győztek a magyar ökölvívók Lengyelország­
ban. Lodzból jelentik: A budapesti FTC ökölvívó 
csapata 10:14 arányban győzött az 1KP és Hakoah 
vegyes ellen.

Meglepetés az Angol Kupában. Londonból je­
lentik: Az Angol Kupában a 11. osztályú Fulham 
harmadszor megismételt mérkőzésen 3:2 arány­
ban győzött az 1 osztályú Chelsea ellen.

Kanada Németország 9:0. Hamburgból jelen­
tik: Kanada jégkorong válogatottja a német válo­
gatott ellen 9:0 arányban győzött. A kanadaiak 
harm a dónk ént 3 9 gólt, lőttek.

Visszavonul Sonja Hennie? Párizsból jelen 
tik: Sonja Hennie, a női műkorcsolyázás tízsze­
res világ- és háromszoros olimpiai bajnoka, meg­
lepő nyilatkozatot tett a Journal munkatársa 
előtt. Kijelentette, hogy a visszavonulás gondola­
tával foglalkozik, mert már megelégelte a ver­
senyzést. s szeretne magánügyeivel foglalkozni. 
A jövőben csak a iégténcolást fogja űzni. (A 
nagy Sonja nyilatkozatát azt. hisszük, nem kell 
komolyan venni. Fiatal is még s amellett, mint 
széliében-hosszában írják róla, nagyon jól jöve­
delmez neki az „amatőrség“. tehát nem éppen 
valószínű, hogy valóra is váltsa tervét.)
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A világit i fii norvég korcsoly a-bajnoknő tized­
szer nyerte meg Párizsban a világbajnokságot. 
— ami eddig még sohasem fordult elő tt sport, 
történetében. Képünkön Sonja llmir középen 
áll. tőié jobbra az angol Megan Tav'or. a má­
sodik balra a norvég Vivi-Anm Hulthén a 

harmadik díj nyertese állanak.

Fötisztelendö plébános urak figyelmébe
Mielőtt templomot, plébánia Átkot építtetni, at

inak, íor-
Koitségvotést

i«FiaS5*
\proli!r<l*te»ek dija azavanklnl 3 let vastagabÉ 

De tűvel • let. Legkisebb apróhlrdate» ara 3» let- 
(A* ATtAstkeresöknok 33 százalék kedvezmény). 

Ctm a kiadóban 16 let.

tak&s

Kiadó
egy szoba, konyha, 

speiz. Oradea. Dimitrie 
Cantemir 55.

Veszek
könyveket. Papírt, bár­
milyen tárgyakat. (Vö­
rös) autó belső gummi 

hulladékot, hívásra
Kétszoba

és mellékhelyiségből 
álló udvari lakás, mo-

házhoz megyek. Klem 
Dezső, Str. Budai De- 
leanu 2.

sökonvha használattal 
kiadó Oradea S trad a 
Take .Tonesen 62.

Házhely
olcsón eladó Értekezni 
Dr Zinner Bul. Regele

Utcai Ferdinand No. 25.
P'i rkof w bu t orozni! 

F7(íp s7oh:t ■«zormol ki­
rí őó. Ora den. Sf.rada
Sframhh No ?.

Egy balkaros varrógép
eladó. Oradea, Str. B. 
P. HSsdeu No 23.

Jó karban
levő mely gyermek ko, 
esi eladó. Oradea, Str. 
Costa Foru No. 6.
lllll!lll!lll!!ll!!ílllili!!!í!l!ll!llll!ll!il!!!ll!lll!l!!U

Francia
(őszi) barack csemeték 
kaphatók dr Kaczián 
Kálmán gyümölcsösé­
ben, Oradea, Str. Cior-

Keres
tisztviselő P7v szobás, 
e1ő<zobris. esetleer kőt 
kis szobás lak^«f Ti 
mpK*p< a kíaflőb-i kár.

Enyszobás lakás,
mPliákhpIvisáQ'rrp] má­
jus 1 rn kiadő Oradea, 
Sfr. Moldova 3?.

Delavrance
43. sz. házban három 
szoba, erkély es modern 
lakás májusra kiadó. 
Sz.taril!

da? No. 46.
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Egy magánház
virágos udvar é.s gyü­

mölcsössel eladó. — 
Ugyanott bejárónő ke­
restetik. Oradea, Str, 
Moldova No. 44.Hm&xMe

Keresek
május 1-re 1 szobáé, 
konyhás lakást, esetleg 
magánházat. Címeket: 
..Pontos fizető havi 5— 
600' jeligére a kiadó 
további1

Aranyat,
ezüstöt és brilliáns tár­
gyakat veszek bármi­
lyen mennyiségben, k 
p. Herbst ékszeráru­
házban, Regele Ferdi­
nand 3, Óra- és ékszer- 
javitások 1 évi jótállás 
mellett.

Középkorú nő
házvezetőnői állást ke­

res. Cim: Parochia 
Rom. Cat. Corne?ti, 

jud. Tuiida.

FURA ÓLMOT állan­
dóan vesz a Szent 
László-nyomda t. t. 
Oradea, Strada Regele 
Carol No. 5.

Bent
Negyed kiló trapista sajt 12 lei. egynegyed 

jj kg. ementháü sajt 20 -24 lei. 6 drb ementtiáli 
, 1 dobozban IS—18 lei. Lica liptói túró 10 deka 
! 7 lei. Erdélyi székely túró egynegyed kg. 10
1 lei. Görög pnrmnzán ma cáron ira 10 dkg. 7 lei.\ Kombinált reszelt sajt 10 dkg. 8 lei. Külföldi 
j tejes ostsee 18 20 lei. Göröehcring 8 lei. Rusz-
1 li 2 és 3 lei. 1 üveg ruszli 30 lei Szardíniák do- 
t boza 18 24 32 lei. Zacusca 16 lei. 1 doboz zöld 
f bors 10 lei. Hagymás farsangi hal darabja 8 
j lei, óriási nagy 20 ’ei Tábla étel olaj kilója 
í 40 lei. Mas!ina kilója 40—50 és 56 lei. Renge­

teg sok hőjtös áruk
ASZÓDINÁL, Sns-palota.

A kwdúiümtat umuetei
Bors B., Tut da. A kérdezett rend közelebbi 

címe: uradén. Bdul He.’ Ferdinand 27.
„Livada“. Nevezett citric: Str. Mátéi Basarab 

10. szám.

Kiadja az Erdélyi Lapok Lapkiadó Rt Készült a Szent Lászlo-nyomda Rt. köriorgbgépén, Oradea, Sir. Regele Carol IL No. S,
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